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PROKLAMASIE 
VAN DIB STAATSPRESIDENT VAN Diz REPUBLIEK 

VAN SUID-AFRIKA, 
  

No. R. 56, 1967.] 

UITGAWE VAN DIE FONDSE VAN, EN DIE VER: 
KRYGING VAN. .ONROERENDE EIENDOM 

» DEUR. - DIE. -SUID-AFRIKAANSE  BANTOE- 
TRUST IN SEKERE GEBIEDE. 

  

Kragtens die ‘bevoegdheid my by wet verleen, verklaar 
ek hierby soos volg:—. 

1. In hierdie Proklamasie, _fensy wit die samehang. 
anders blyk— = 

-beteken .,die Fonds” die ‘Suid-Afrikaanse Bantibe- 
trustfonds ingestel kragtens artikel] 8 van die Wet; 

beteken ,,die Trust” 
trust ingestel by artikel 4 van die Wet; 

‘beteken .,die Wet” die Bantoetrust- en -.-grond | Wet,. 
1936 (Wet No. 18 van 1936); 

beteken ,, verkry” om te verkry deur aankoop, ruil of 
donasie of om te huur en ,, verkryging” het ’n oor- 
eenstemmende betekenis; ° 

_sluit , 
grond ook « enige reg in wat ’n persoon uit kragte van 
’n huurkontrak van of ’n verband of serwituut oor 
of ’n beswaring van grond het. — 

2. (1) Ondanks die bepalings van enige ander wet, kan 
die Trust met die doelom behuising en ander akkomo- 
dasie te verskaf vir beamptes of werknemers wie se dienste 
ooreenkomstig artikel 63 van die Transkeise Grondwet, 
1963. (Wet No. 48 van 1963), tot die beskikking van die. 
Regering van die Transkei gestel is, grond of ’n belang in- 
grond verkry in enige gebied in daardie deel van °n distrik 
waarna in artikel 2 van genoemde Transkeise. Grondwet, 
1963, verwys word wat nie ingesiuit is in die Transkei 
S008 “beskryf in genoemde artikel 2 nie en die Fonds kan 
vir die doel. van sodanige verkryging aangewend word. 

(2) Die bepalings van subartikel (1) van hierdie artikel 
word geag op die dertigste dag van Mei 1963 in werking 
te getree het. 

3. (1) Enige grond of ’n belang in grond wat op naam 
van die Republiek van Suid-Afrika geregistreer is en, wat 
véér die datum van die afkondiging van hierdie Prokla- 
masie uit gelde in die Fonds verkry is, berus by die ‘Trust 
sonder betaling van herereg, setlreg of enige’ ander geld 
of vordering, maar. onderworpe aan enige bestaande 
beswaring of verpligting op of oor sodanige grond of 

belang wat andersins wettiglik daarop van toepassing is. 
(2) ’n Sertifikaat onder die hand van die Sekretaris van 

Bantoe-administrasie: en -ontwikkeling. waarin gesertifiseer: | 
word dat grond of ’n belang in grond wat in genoemde ' 
sertifikaat geidentifiseer word, by die Trust ooreenkom- 
stig subartikel (1) van hierdie artikel | berus, is afdoende 
.bewys van sodanige berusting. © ° 
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die Suid-Afrikaanse Bantoe-- 

, belang in grond” "benewens ander belanse in, 
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~ PROCLAMATION 
By THE STATE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF 

SOUTH AFRICA. 
  

No.-R. 56, 1967] 
EXPENDITURE OF FUNDS OF, AND THE 

- ACQUISITION OF IMMOVABLE PROPERTY 
BY, THE SOUTH AFRICAN BANTU .FRUST IN 
CERTAIN AREAS. 

  

"Under and by virtue of the powers vested in me by 
law, I hereby declare.as follows :— 

be Nice 

1. In: this Proclamation unless the . context otherwise ; 
indicates— ce 

> ineans to acquire by purchase, exchange or’ “ acquire ° 
“acquisition ” shall have a donation or to hire and 

~ corresponding meaning; 
“interest in land” includes, in addition to other 

interests. in-land, any right which any person has 
under a lease or a mortgage of, or a Servitude or a 

- charge over land; 
“the Act” means the Bantu Trust afid Land Act, 1936 

(Act No. 18 of 1936); 
“the Fund” means the South African Bantu Trust 

Fund. established in terms of section 8 of the Act; 
“the Trust” means the South African Bantu Trust con- 

" stituted by section 4 of the Act, 

2. (1) Notwithstanding the provisions of any other law, 
the Trust may for the purpose of providing housing or 
other accommodation for officers or employees whose 
services have been placed at the disposal of the Govern- 
ment of the Transkei in terms of section 63 of the Trans- 
kei Constitution Act, 1963 (Act No. 48 of 1963), acquire 
land or an interest in land in any area in that portion 
of a district referred. to in-section 2 of the said Transkei 

“Constitution Act, 1963, which is not included in the Trans- 
kei as described in the said section -2 and the Fund may 
be utilized for the purpose of such acquisition. 

(2) The provisions of subsection (1) of this section shall 
-be deemed to have come into operation on the thirtieth © 
day of May, 1963. 

3. (1) Any land or an interest in land vihich i is registered 
in the name of the Republic of South Africa and which 
prior to the date of the promulgation of this. Proclamation 
was acquired from: moneys in the Fund shail vest in the 
Trust without payment of transfer duty, stamp duty or 
any other fee or charge, but subject to any existing charge 
or obligation on or over such land ‘or interest otherwise 
lawfully affecting such land. 

- (2) A. certificate under the hand of the Secretary for 
Bantu Administration and Development certifying that 
land or an interest in land identified in the said certificate, 
vests in the Trust in terms of subsection (1). of this section 

shall be conclusive proof of such vesting. 

» 41-1685
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(3) ’n Sertifikaat ooreenkomstig: subartikel (2)-van -hier- 

-. die artikel is -voldoende magtiging vir die betrokke Regi- 

strateur van Aktes’om-op ‘die. titelbewys van die betrokke~ 

grond te endosseer dat die grond of die spesificke belang 

daarin; na gelang van-die geval, by die Trust berus, 

4, Behoudens die ‘bepalings van-artikel 2. van hierdie 

Proklamasie, is die Wet mutatis mutandis van toepassing 

met betrekking tot grond of ’n belang in-grond wat verkry 

is deur of berus by die Trust kragtens hierdie Proklamasie 

_ag sou: sodanige grond of belang grond wees wat deur die 

Trust ooreenkomstig. artikel 10 van die Wet verkry is. 

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek 

van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Tweede dag 

van Maart Eénduisend Negehonderd Sewe-en-sestig. 

Cc. R. SWART, 
Staatspresident. 

_ Op las van die Staatspresident-in-rade. 
~M. C..B OTHA. . 

N13 /30/1.]) 

(3)-A certificate in terms of subsection (2) of this section | 
shall be sufficiént authority “for the Register of Deeds 
concerned to endorse on the title deed of the land in 

‘question that the land or the particular interest therein, 
as the case may be, vests‘in the Trust... =. |. 

4. Subject to the provisions of section 2 of this Pro- 
clamation, the Act shall apply mutatis mutandis in rela- 
tion to land or an-interest in land acquired by or vesting 

in the Trust in terms of this Proclamation as if such land : 
or interest were land acquired by the Trust.in terms of. 

section 10 of the Act.. , re 

Given under my Hand and the Seal of the Republic 
of South Africa at Cape Town on this Second day of 
March, One thousand Nine hundred and Sixty-seven. 

C. R. SWART, 
State President. 

By Order of the State President-in-Council. 

oo M. C. BOTHA. 
—) *NV113/30/1- 

Moa og ‘ 

  

~ GOEWERMENTSKENNISGEWINGS. 
  
  

DEPARTEMENT VAN DOEANE EN AKSYNS. 

No. R. 362] | [17 Maart 1967. 
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—-WYSIGING 

VAN BYLAE No. 1 (No. 1/93). 
  

“Ek, Nicoraas Diepericus, Minister van Finansies, 
handelende kragtens die 'bevoegdheid’ my verleen by 
artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, -wysig 
hierby Bylae No. 1 van genoemde Wet ‘in die mate in die 
Bylae ‘hiervan aangetoon, = 

a oN, DIEDERICHS, 
© Minister van Finansies. | 

\ 

No. R. 362] 

  
GOVERNMENT NOTICES. 
  
  

DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE, 

| ELT March 1967. 
CUSTOMS. AND. EXCISE ACT. . 1964—_AMENDMENT 

' OF SCHEDULE No. 1 (No. 1/93). . 

  

_ J, -‘Nicoraas’ Diepericus, Minister of: Finance, acting 
in terms of the powers vested in. me by section 48 of the 

Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule - 

No. -1''to-the said» Act- tothe extent: set out in the 
Schedule hereto. ee 
- De a Ne DIEDERICHS, 

—'~ Minister. of:- Finance. 

BYLAE. 
  
  

“I 

  

  

  

o | m ow ooy 
he Statistiese . - Skaal van Reg. .... - 

. Tariefpos _| Benheid Ess RE EER 

o. ob oe “ bo ype es ‘Algemeen : MBN.” Voorkeut - 

‘<"99,08 Deur subpos No; 27.08.30 deur die volgende te | © : 

Sach a os te, gy 27.08.30 Pikkooks - 9: - 2 oe pe Ibe: wry” of: 
- 27.14 Deur subpos No. 27.14.30 deur dievolgendete | ~ = — : 

o 27.14.30 Petroleumkooks Ib. | wry” f-     
  

OpmerKING.—Die reg op pikkooks en petroleumkooks word van 20-%'en 10 %, onderskeidelik, na vty 

  
  

  

  

    

SCHEDULE. 

1. | etl Iv ov 

: dec gt ‘Statistical : Rate ef Duty 

Tariff Heading ~ Unit |= 
os ee : a 

a | General M.F.N. ferenti al 

27.08 By the substitution for subheading No. 27.08.30 
: . of the following: . ee m Coe ey 

/ =.» 27.08.30" Pitch coke . of ie oP teem fo re 
..., 27.14 By the substitution for subheading No. 27.14.30,] | pe Sf Te 

‘. of the following: — ” Ps Dy po So ge 

27.14.30 Petroleum coke.) > -. 9-7} tb, free”. 4: :     
  

  

sy . Nore;—The duty on pitch coke and petroleum coke is reduced from 20% and 10%, respectively, to free. o 
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ce DEPARTEMENT, VAN “VERVOER. 

No. R. 355.] 7 Maart 1967. 

WYSIGING VAN DIE VERSLAGBOEK- 
- REGULASIES, 1961... 

  

‘Die Minister van Vervoer het.die regulasies in bygaande 
Bylae vervat, kragtens die: bepalings. van- artikel 356 (1) 
van die Handelskeepvaartwet, 1951 (Wet No. 57 van 1951), 
SOOS. gewysig. met ingang van 1 April 1967, gemaak. 

BYLAE. 

(No. 1) 
  

Die -Verslagboekregulasies, 1961, soos afgekondig by 
Goewermentskennisgewing No. R. 893 van. 27 Oktober 
1961, word soos volg gew ysig i 

1. Regulasie 3 (3) word hierby gewysig deur aie 
uitdrukking .. vyftig sent” deur die uitdrukking ,, 
rand ” te vervang.. 
_ 2. Regulasie 5 (1) word hierby gewysig deur die 
uitdrukking ww vyftig sent” deur die uitdrukking ,, e 
rand ” te vervang. 

3. Regulasie 8: (2) word hierby gewysig deur die 
uitdrukking . vyftig sent” deur die uitdrukking ,, een 
_tand ” te vervang. 

- 4. Regulasie 9° (3) word: hierby gewysig deur die | 
uitdrukking »» Vyitig sent” deur die “nitdrukking »» C&R 
rand” te vervang. _ 

'. 5, Bylae A. word hierby gewysig deur die uitdruk- 
~ king 4; 50. sent”, in. beide gevalle waar dit- voorkom 

in. die voorbeeld van vorm T.V. 5/235, deur die uit- | 
: _ drukking ., Rt.00” te vervang. - 

6. Bylae B word hierby’ eewysig deur. die: uitdrak- - 

king .,50 sent”, waar dit -voorkom. in paragraaf. 4 

= “onder die opskrif “Kennisgewing aan Seeman, deur |. 
“die uitdrukking' .,R1.00 ” te vervang. 

7. Bylae:E word: hierby gewysig deur die uitdruk- | 

king "., 50 sent ”, waar dit voorkom in Opmerking (2), 
deur die uitdrukking is RI 00” te vervang. 

DEPA RTMENT OF 7 TRANSPORT. 

No. R. 355.] [17 March 1967. 

AMENDMENTS TO THE RECORD BOOKS 
REGULATIONS, 1961. 

  

  

The Minister of Transport has in terms of section, 356 
(1)..of the Merchant Shipping Act, 1951. (Act No. 57 of 
1951), as amended, made the regulations contained in the 
Schedule hereto, with effect from i April, 1967.- 

SCHEDULE. 
  

» (No. 1) 
  

The Record Books Regulations, 1961, as promulgated 
by Government Notice No. R. 893 of 27 October, 1961, 
‘are amended as follows :— 

i. Regulation 3 (3) is hereby amended by the sub- 
stitution for the expression “fifty cents” of the _ 
expression “ one rand ” 

2. Regulation 5 (1) is hereby amended by the sub- 
stitution for the expression “ fifty cents” of ‘the 
expression “ one rand ” 

3. Regulation 8 (2) is hereby amended by. the sub- 
stitution for. the. expression fifty. cents.”. of the 
expression “one rand” 

4,-Regulation 9 (3).is ; hereby amended by the sub- 
Stitution for the expression. “fifty cents” of the 
expression “ one rand ” . - 

5. Annexure. A is hereby ainended- by .the sub- 
stitution for the. expression. “50. cents ”s where it 
appears twice in the. specinien form, TY. 5 /235, of - 

-, the expression “ R1.00.” . 
- » 6,,Annexure . B: 4S” heteby. amended by, the. sub- | 
stitution for. the expression 450..cents.”, where it. 
appears in paragraph 4 under the heading Notice to. . 
Seaman, of the expression “R100. 

7. Annexure E is hereby amended ‘by. the sub- 
_ Stitution for the expression “50 cents”, where it - 

. appears in Note (2),’of the expression “R1i:00”. 

  

  

DEPARTEMENT VAN SPOORWEE EN: HAWENS. 

No. R. 342] [17 Maart 1967. 
Dit het die Staatspresident behaag om kragtens. artikel 

twee-en-dertig van die Wet op Spoorweg- en Hawediens, 
1960 (Wet no. 22 van.1960), goedkeuring daaraan te ver- 
leen dat die Siekefondsregulasies van die Suid-Afrikaanse 
Spoorweé en Hawens, gepubliseer in Goewermentskennis- 
gewing no: R. 635 van 8 September 1961, soos Bewysig, 
soos voig verder gewysig word: 

‘SUID-AF RIKAANSE SPOORWEE. 
  

SIEKEFONDSREGULASIES. ..... 
  

WYSIGINGSLYS. 
(Van krag van 1 Desember 1966.) 

  

Regulasie no. 45 (1) (). 

Vervang ,, regulasie no. 45 bis” 
45A en 45B” 

-Regulasie no. 45 bis. 
'  Vervang ,, bis” deur ,, A” en ‘voeg die volgetide nuwe 
regulasie in: 

-deur ,, regulasies nos. 

oy ‘Heffirig op besoeke. | | 

458 (1). ’n Heffing op besoéke aan eh deur spoor- 
wegdokters (dienste: van spesialiste uitgesonder) is 
betaalbaar deur alle -blanke Siekefondsvoordeel- 
trekkers met inbegrip van gepensioencerde en wedu- 
weelede en die blanke werknemers' van S.A.S.- | 
ontspanningsklubs en hulle afhanklikes wat op Sieke- | 
fondsvoordele -geregtig is soos bepaal in hierdie 
regulasies.   Die heffing is van toepassing nét op die |’ 

DEPARTMENT OF RAILWAYS AND- HARBOURS. 

‘No. R. 342.) _ [17 March 1967. 

The State President has, in terms of section thirty-two 
of the Railways and Harbours: Service:Act, 1960 (Act No. 
22 of 1960), been pleased to approve of the South African 
Railways and. Harbours Sick Fund Regulations, published — 
in Government Notice No. R. 635 of 8th September, 1961, 
as amended, being further amended as follows: 

. SOUTH AFRICAN RAILWAYS. 
  

SICK FUND REGULATIONS. 
  

SCHEDULE OF AMENDMENT. 
(Operative from 1st December, 1966.) 

  

Regulation No. 48 (1) (a). 

Substitute “Regulations Nos, 454 and 45B,” for 
““ Regulation No. 45 bis,”. 

Regulation No. 45 bis. 
Substitute “A” for “ bis” 

regulation : 
and insert the following new 

“ Levy on, Visits. 

458 (1). A levy on Visit to and by railway medical 
_ Officers, (specialists’. services. excluded) shali be pay-- 
‘able by all European. Sick Fund beneficiaries . 

- including pensioner and widow members and those 
European employees . of -5.A.R. Recreation. Clubs, 
and their. dependants, who are-entitled to Sick Fund | 
benefits as prescribed ‘in ‘these regulations. The levy 

3
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‘ eerste bescek ten opsigte van ’n bepaaide kwaal/ 

~ siekte/besering, onderworpe daaraan -dat die heffing |. 

egter cen keer elke dertig dae betaalbaar sal wees in | 

- gevalle waar langdutige behandeling nodig is vir | 

- dieselide siekte. 
Die heffing sal soos volg wees: 

i) Spreekkamerbesoek (7 vm. tot 7 jm.) ... RO.25 

(ii) Hospitaalbesoek - (ongevalte-afdeling/ 

buitepasiénte)/woningbesoek of ‘enige 
ander besoek behalwe by spreekkamers 

‘(7 -vm. tot.7 nm.) .. oe 

(iii) Hospitaalbesock  (ongevalle-afdeling/ 

buitepasiénte)/nagbesoek by woning of 

enige ander besoek.(7.nm. tot 7.vm.) ... R1.00 

(iv) Besoeke: oor naweke en op openbare » 

vakansiedae (1 nm. Saterdag tot 7 vm. 
Maandag of op *n openbare. vakansie- 

dag 7 vm. tot-7 nm.)....... 7 

(2) As meer as een voordeeltrekker van "n-gesin “n 

_ spoorwegdokter tydens dieselfde besoek raadpleeg, | 

° word die heffing vir die eerste voordeeltrekker teen die | 

“teepaslike tarief bereken en dié vir die ander voor- 

deelirekkers teen 25c per geval. -- 
'.. (3) Die bepalings van paragraaf (1) is nie in die 

volgende gevalle van toepassing nie: .- 

(a) Dienare wat beseer word onderwyl ‘hulle op - 

’ diens is; 
(b) lede wat vir. spesiale verslae, bv. oor gesig- 

skerpte/ ‘kKleurwaarnemingsvermoé. / gesond- 
- heidstoestand, ens. na spoorwegdokters verwys 

- '  word.”. . - Sos 

_ Regulasie no. $3. 
Vervang ., bis” deur ,,A”.. 
  

  

No. R345] 00 
‘Dit het die Staatspresident behaag om ‘kragtens artikel 

twee-en-dertig van die Wet op Spoorweg- en “Hawediens, - 

- 1960 (Wet no. 22 van 1960), goedkeuring daaraan te ver- , 

leen dat die Personeelregulasies van die Suid-Afrikaanse 

Spoorweé en. Hawens, gepubliscer in Goewermentskennis- 

gewing no. R. 1045 van 15 Julie.1960, soos. gewysig, soos 

volg verder gewysig word: Ces : 

, SUID-AFRIKAANSE SPOORWEE. 
  

PERSONEELREGULASIES. 

- - WYSIGINGSLYS. ___- 
. (Van krag van 17 Maart 1967.) 

  

  

. Regulasie no, 99 (2). 

‘Vervang ,,paragraaf (3) van regulasie no, 117”. deut | 

,paragraaf 5 (b) van regulasie no. 117”. 

‘Regulasie no. 103. 
Voeg ;, en regulasie no. 117 (5)”’ in na ., 99”. 

Regulasie no, 117. 
Vervang paragrawe (3), (4) en () deur die volgende en 

voeg ’n nuwe paragraaf (6) in: 

dae siekteverlof aan ’n amptenaar toegestaan word as 

wat aan hom verskuldig is, kan scdanige dae verlof 

met die goedkeuring van ’n departementshoof afge- | 

trek word van siekteverlof wat daarna die amptenaar’ | 

mag toeval. — ; Lo 
(4). Onderworpe aan die bepalings van regulasie no. 

122 en paragraaf (5),.kan ’n departementshoof of enige | 

ander aimptenaar wat behoorlik deur die Hoof: 

_ bestuurder gemagtig is, spesiale sickteverlof met volle 

of gedeeltelike loon aan *n amptenaar toesiaan ten | 

opsigte van sodanige -verder tydperk van afwesigheid, | 

van diens as wat nodig mag wees na verstryking van: 

die sickteverlof wat aan hom verskuldig is, maar nie: 

tot na °n datum twaalf maande vanaf die datum: 

waarop sy afwesigheid van diens weens siekte’’n aan- 
vang geneem het nie, mits enigé siekteverlof wat hom: 

“mag toeval gedurende sodanige verder iydperk, en-j ° 

“enige tydperk van ‘verlof genoem. in- paragraaf (5) 
“s-gebruik werd: = 

en ae eee ROWS | 

ve vee vee R100 | 

- [17 Maart. 1967. | No. R. 345.] 

Regulation No. 99 (2). 

  

BUITENCEWONE STAATSKOERANT, 17 MAART:1967 ° 

will be applicable only to.the first visit in respect of a 
‘specific ailment/illness/injury, provided, however, 
that in cases. requiring prolonged treatment for the 
same illness, the levy will be payable once in thirty 
ays. . oo 

‘The levy will be as follows: ° 

_ i) Consulting room visit . 
T PA) oc cece eek ee nee aac ave RO25 

‘ Gi) Hospital visit (Casualty/Outpatients)/ 
House visit, or any other visit except 
at consulting rooms (7 a.m. to 7 p.m.) R0.50 

(iii) Hospital visit (Casualty /Outpatients)/ 
Night visit at. home or any other. visit 
(7 p.m. to 7 am)... ee ee oe RIOD 

(iv) Visits over: weekends - and.on public 
holidays (1 p.m. Saturday to 7 a.m. 

’ Monday or on a public holiday -7 a.m. 
to 7 pM.) oe ek ee tee tee ee eee R100 

(2) If, at.the same visit, more than one beneficiary 
_ ofa family consults a railway medical officer, the levy 

- for the first beneficiary will be at the applicable rate 
and. for additional beneficiaries at 25c per case. 

(7am. to 

- G) The provisions 
cable in cases— 

(a) of servants who are injured on duty; 

(b) where members are referred to railway medical 
officers for special reports, eg. re visual 
acuity/colour perception ability/state of health, 

. a a 
Regulation No. 95. 

~ Substitute “ A” for “ bis”. -- 

of paragraph (1) are inappli- 

  

[17 March 1967. 
The State President has, in terms of section thirty-two 

of the Railways and Harbours Service Act, 1960 (Act No. 

22 of 1960), been pleased to approve of the South African 

Railways and Harbours Staff Regulations, published in 

Government Notice No. R. 1045 of 15th July, 1960, as 
amended, being further amended as follows: 

SOUTH AFRICAN RAILWAYS. - 
  

STAFF REGULATIONS. |. 

SCHEDULE ‘OF AMENDMENT., 
(Operative from 17th March, 1967, 

  

Substitute “ paragraph 5 (5) of Regulation No. 117° for 

| “ paragraph (3) of Regulation No. 117”. - 

Regulation No, 183. 

' “Delete the full stop after “99”. and add “and Regula- 

tion No. 117 (5). 

, (3) As daar per abuis maar te goeder trou meer | Regulation No, 187. : 
Substitute the following for paragraphs (3), (4) and (5) 

and insert a new paragraph (6): | ; 

(3) In the event of sick leave erroneously. but in 

good faith being granted to an officer in excess. of the 

number of days to his credit, such excess may, with 

the approval of a head of department, be deducted 

“from any sick leave that may subsequently accrue. 

(4) Subject to the provisions of Regulation No. 122 

- and paragraph (5),.a head of department, or any other 

officer duly authorised by the General Manager may 

authorise special sick leave with full or partial pay 

to an officer covering’ such further period of his 

absence from duty as may -be. necessary after expiry 

of the sick leave to his credit but not beyond a date 

twelve months from the date on which his’ absence 

from -duty due to sickness. commenced, provided that 

"any sick leave. that may accrue..to.-him during such 

.. further period and any period of leave referred to in 

:. paragraph (5) shall be utilised... 
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(5) As-daar verlof aan:’n-amptenaar verskuldig is, 
“ moet hy dit gebruik voordat spesiale siekteveriof inge- 
' volge’ paragraaf(4) gemagtig: kan word, onderworpe 

- daaraan dat— 
(a2) verlof wat so gebruik word, nie deur een van | 

die amptenare. genoem. in. paragraaf (4) 
gemagtig word iot na ’n datum twaalf-maande 
vanaf die datum waarop sy afwesigheid weens | _ 
siekte ’n aanvang geneem het nie; 

(6) as die afwesigheid van diens weens siekte langer- 
as. ses. maande duur ‘en daar nog siekteverlof 

aan die amptenaar verskuldig is, hy nietemin | 
na verstryking van die ses maande siekteverlof, 
van enige verlof gebruik moet maak wat aan 
hom verskuldig is, mits die verlof wat so } 

gebruik word,: deur een van die amptenare 
genoem in -paragraaf (4) gemagtig word maar 
nie. tot na ‘n. datum twaalf maande vanaf die | 
datum waarop sy afwesigheid van diens weens 
sickte °n aanvang geneem het nie; en 

(c) as. daar nog siekteverlof aam die‘amptenaar ver- | 
. Skuldig' is na versiryking’ van die verlof wat | 

* qngevolge subparagraaf (b} gebruik is, soda- | 
nige siekteverlof gemagtig kan word deur cen 
van die amptenare genoem in paragraaf (A), 
yaar nie tot na°n datum twaalf maande vanaf 

die datum waarop sy afwesigheid van diens | 
weens siekte "n aanvang geneem het nie. 

- (6) Onderworpe aan die bepalings van regulasie no. | 
122, kan die Hoofbestuurder spesiale siekteverlof met | 
‘volle of gedeclielike Ioon of verlof wat ingevolge | 
Hoofstuk IV toegeval het, aan *n amptenaar toestaan 
om sodanige tydperk van afwesigheid van diens weens | 
siekte te dek tot na die tydperk van twaalf maande | 
genoen in, paragrawe (4) en (5), soos hodig mag 
wees.” 

Regulasie no. 148. . 
' Vervang paragraaf (6) deur die volgende: ~ 

6. (a) Ondetworpe aan die bepalings van regu- 

- 

lasie no. 122, kan ’n amptenaar gencem in paragraaf . 
(4}. van regulasie no. 117 magtiging verleen dat volle | 
of gedeeltelike siekteloon aan *n werksman betaal 
word ten opsigte van sodanige tydperk van afwesig- || 
heid van diens. weens siekte as wat nodig mag wees 
bo en behaiwe dié bepaal in paragraaf (1), maar nie 
tot na ’n datum twaalf maande vanaf die datum 
waarop sy afwesigheid van diens weens siekte ’n aan- 
vang geneem het nie. 

(b) Onderworpe aan die bepalings van regulasie no. 
122, kan die Hoofbestuurder magtiging verleen dat 
volle of gedeelielike loon aan ’n werksman betaal word 
ten opsigte van sodanige tydperk van afwesigheid van 
diens weens siekte wat Tanger 4 as twaaif maande duur, 
soos nodig mag \ wees.”, 

  

Ne. R. 346.] TT ‘Maart 1967. 
* Dit het die Staatspresident behaag om, kragtens artikel’ 
twee-en-veertig van die Wet op die Spcorweg- en Hawe- 
superannuasiefonds, 1960 (Wet no. 39 van 1960), goed- 
keuring daaraan te verieen dat die Regulasies van die 
Spoorweg- en Hawesuperannuasiefonds en die Nuwe 
Spoorweg- en Hawesuperannuasiefonds gepubliseer in 
‘Goewermeniskennisgewing no. R. 819 van 10 Junie. 1960, 
soos gewysig,'soos volg verder gewysig word: . 

SUID-AFRIKAANSE SPOORWEE. 

REGULASIES VAN: DIE SPOORWEG- EN HAWE-’ 
SUPERANNUASIEFONDS EN . DIE NUWE 

_ SPOORWEG- 
FONDS. - 

_WYSIGINGSLYS. oe 
“Wan krag.van 17 Maart ety 

  

Regulasie no. 31. 
Vervang hierdie regulasie deur die volgende: 

»3f Wanneer daar besluit word dat die 
‘ afdanking van ’n dienaar in tydelike of vaste diens | 
op-grond van blywende’ sieklikheid of liggaamlike 

ENS HAWESUPERANNUASIE- |   

No. 1685 5 

(5). An officer shall be required to utilise any ‘leave 
that may be standing to his credit before special sick 
leave may be authorised im terms: of paragraph (4) 
provided that— 

(@) leave so utilised shalt not be authorised by one 
of the officers indicated in paragraph (4) 
beyond a date twelve months from the date 
on which his absence from duty due to sickness 
commenced; - 

_ ©) where the absence from duty due to sickness 
exceeds six months and. the officer still has 

- sick leave te his credit he shall nevertheless 
after the period ‘of. six. months sick leave has 
elapsed, be required to utilise any leave stand- 

.ing to his credit,. provided that leave so 
. utilised. shall be authorised by one of the 
-.Officers mentioned in paragraph (4) but not 
beyond a date twelve months from the date on 
which his absence. from duty due to sickness 
commenced; and 

() where the officer still has sick leave to his credit 
upon expiry of the leave utilised in terms of 
subparagraph (b). such sick leave may be 
authorised by one of the officers Mentioned: in 
paragraph: (4), but not beyond a date twelve 

_ months from the date on which his absence 
from duty due to sickness commenced. 

(6) Subject to the provisions of Reeulation No. 122, 
the Generali Manager may authorise special sick leave 
with full or partial pay, or the granting of leave 
accrued in terms of Chapter IV. to an officer cover- 
ing such period of his absence from duty due to sick- 
ness beyond the period of twelve months referred to 
in paragraphs (4) and (5) as may be necessary.”. 

Regulation No. 148. 

“Substitute the following for paragraph (6): 
~_ “6 (a) Subject to the provisions of Regulation No. 
122 an officer indicated in paragraph (4) of Regula- 

' tion No. i117 may authorise the payment of full or 
' partial sick pay to an employee covering such period 
Of his absence from duty owing to sickness in excess 
of that stipulated. in paragraph (1) as niay be neces- 

_Sary but not beyond a date twelve monttis from- the 
. date on which his absence from duty due to sickness 
commenced. 

(5) Subject to the provisions of Regulation No. 122, 
the General Manager may authorise the payment of 

_ full or partial pay to an employee in respect of such 
period of an absence from duty due to sickness that . 
extends beyond twelve months as may be necessary.”. 

  

No. R. 346] [17 March 1967. 
The State President has, in terms of section forty-two of 

| the Railways and Harbours Superannuation Fund Act, 
1960 (Act No. 39 of 1960), been pleased to approve of the 
Regulations of the Railways.and Harbours Superannuation 
Fund and the New Railways and Harbours Superannuation 
Fund, published in Government Notice No. R. 819 of 
doth June, 1960, as amended, being further amended as 
ollows : 

SOUTH AFRICAN RAILWAYS. 
  

| REGULATIONS OF THE RAILWAYS AND HAR- 
BOURS SUPERANNUATION FUND AND THE 
NEW RAILWAYS AND HARBOURS SUPER- 
ANNUATION FUND. 

  

- §CHEDULE. OF AMENDMENT. . 
(Operative from 17th March, 1967.) 

  

Regulation No. 31. 

Substitute the following for this regulation: 
. “3i (1) When. it. is decided that. consideration 

- should .be given to the retirement. of a servant in 
temporary or permanent employment on the grounds 

5
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“songeskiktheid kragtens artikel. 12 (b) van Wet no. 22) 0% 

“yan 1960 odrweeg moet word, moet sodanige dienaar, 

onderworpe aan die bepalings .van paragraaf (4), in 

‘die geleentheid gestel word om ’n verklaring in die 

vorm van bylae A by hierdie regulasies’ in te vul 

en te onderteken. Hierdie, verklaring “most saam 

met ’n memorandum wat namens die’ departements- 
hoof of -onderhoof van die betrokke dienaar in die 

' yorm van bylae B by hierdie .regulasies, ingevul is, 

aan die spoorwegdokter of spesialis gestuur word, 

- godat hy ’n' sertifikaat in die vorm van bylae C by 

‘hierdie regulasies kan invul en alle wysigings en/of 

toevoegings kan aanbring wat in die omstandighede 

~~ nodig mag wees. “As die dienaar weier om die ver- 

Klating in die vorm van bylae A in te vul en te 
_onderteken, of as daar soos in die geval genoem in 

paragraaf (4) afgesien is van- die .verklazing of as die. 

kurator van goedere versuim om dit in te vul en te 

_onderteken, moet net die- memorandum in die vorm 

van bylae B aan die spoorwegdokter . of spesialis 

 gestuur word. As die spoorwegdokter of. spesialis, 

_ ‘die dienaar medies wil ondersoek om sodanige sertifi- 

_-kaat te kan invul, en die dienaar weier om hom te 

laat ondersoek, moet die spoorwegdokter of spesialis |. 

_ die sertifikaat dienooreenkomstig endosseer. © 

_. (2) Die. vorms ooreenkomstig. bylaes Ben C, | 
_asook. dié ooreenkomstig :-bylae A as dit. ingeval en 
onderteken is,:tesame met sodanige ander verwante |. 

mediese verslae en getuienis as wat beskikbaar is, ' 

moet aan die uitvoerende komitee gestuur. word wat |. 

“die saak aan ’n mediese raad moet voorlé vir ’n | 
vertroulike verslag in die vorm van bylae Eby. hier- | 
die regulasies. -As geen verwante ‘mediese verslae 

“en getuienis beskikbaar is nie, moet dit uitdruklik | 
-gemeld word. 

(3) @ Onderworpe aan ‘die bepalings’ van para- 
graaf (5), moet die médiese raad bestaan uit twee 

dokters van wie een of: albei spesialiste kan wees. 
‘(b). Onderworpe ‘aan’ die’ bepalings. van~ paragraaf | 

(4), moet die dienaar ‘in die geleentheid gestel -word | 

om een van sodanige dokters te. benoem om hom | 

in die mediese raad’ te verteenwoordig, en indien hy 

begerig is om van hierdie reg gebruik te maak, moet 
hy dit doen in die vorm van bylae D by hierdie 

regulasies. Die ander lid van die mediese raad moet 
- deur die uitvoerende komitee of sy sekretaris gekies 
* word. SB E a ; 

_ (c) As die dienaat in gébreke bly om ’n dokter te 

benoem om hom in die mediese raad te ‘verteen- | 
woordig indie vorm van bylae D, of in ’n geval 
wat val binne die bestek van paragraaf (4), waar 
daar afgesien is van die benoeming, of as dié kurator 

van goedere in gebreke bly'om dit in te vul en te 
* onderteken, moet die uitvoerende komitee beide lede j, 

yan die meédiese raad kies. 

(4) Wanneer die dienaar wie se afdanking oorweeg 
gaan, word weens geestelike ongesteldheid onbevoeg 
is om sy eie sake te behartig, kan daar afgesien word 
van die dokumente in die vorm van bylaes A en D 
by hierdie regulasies, mits ’n kurator van goedere 
aangestel-en sodanige: kurator die geleentheid gegee 
word om die vorms namens die dienaar in te vul. 

_ (5) As ‘die lede van ‘die mediese raad nie oor *n _ 

saak ooreen kan kom nie, kan hulle ’n dokter of 
spesialis kodpteer om as-derde lid van die mediese 

raad op te tree, maar as hulle nie binne ’n- redelike 

tydperk kan besluit watter dokter of _spesialis 

gekodpteer moet word nie, kan die voorsitter van 

die uitvoerende komitee ‘sodanige dokter of spesialis | 
aanstel., _ BO 

- (6) Sodra die.mediese raad. saamgestel is, moet sy 

‘Jede bymekaar -kom,-die.dienaar ondersoek as hy 

bereid ‘is om hom te laat onderscek en nadat hulle 
die geval oorweeg het, hulle verslag opstel. in. die 

vorm van bylde E: by hierdie regulasies. Die. verslag 
moet gegrond wees op—. rr 

‘@) die ondersoek.van die dienaar- deur die-mediese 
raad, of 
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‘> of permanent ill-health or: physical disability in terms 
of section 12 (b) of Act No. 22 of 1960; such servant 

' shall, subject to the provisions of paragraph (4), be 
given the opportunity of completing and signing a 
declaration ‘in the form ‘of “Annextire A to these 
regulations. This declaration, together with a memo- 
randum completed on behalf of the head or sub-head 
of department of the servant concerned in the form 
of. Annexure. B to these regulations shall be sub- 

“ mitted. to a railway medical officer or, specialist, who 
shall complete a certificate in the form of Annexure 

' _C to these regulations with such amendments and/or 
additions as the circumstances may require. If the 
servant refuses to complete and sign the declaration 
in the form of Annexure A, or, as in a case that falls 
under paragraph (4), the declaration is dispensed with 
or if the curator bonis fails to complete. and sign it, 

“the memorandum in the form of Annexure B. only, 
shall be submitted to. a: railway medical officer or 

_ Specialist. If the railway medical officer or specialist 
~. Wishes. to examine the servant to enable him to com- 
“plete such certificate and the servant refuses to submit 
to such examination, the railway medical officer or 
specialist shall endorse the certificate accordingly. 

~ " (2) The forms on the linés of Annexures B, C and, 
if completed and: signed, Annexure A, together with 
such other relevarit medical reports and evidence as 
may be available, are to be submitted to the executive 
.gommittee which. shall submit the case to a medical 
board for a confidential report in the form of 
Annexure E to these regulations. Where no relevant 

“medical reports and evidence are available, this shall 
_. be stated specifically. - ee 

GB). @ Subject to the provisions of paragraph (5), 
the medical board shall consist of two medical 
officers, one or both of whom may be specialists. 
~-(b) Subjéct to the’provisions of patagraph (4), the” 

~- servant shall be given the opportunity of nominating 
One of such medical officers to’ represent him on the 
medical board and, if he wishes to avail himself of 
this right, he shall do so in the form of.Annexure D 
to these regulations, while. the other member. of the 
medical board shall. be .selected by the executive 
committee or its-secretary,. 2. | Se 

. .{c) Should the servant failto nominate a medical 
‘officer to represent him on the medical board, in 

the. form of Annexure D or, in a case that falls. under 
_ paragraph: (4), should the nomination be dispensed 
-with or should the curator bonis fail to:complete and 
sign it, the executive committee shall select both 

“members of the medical. board. 

(4) When the servant, “whose retirement it is pro- 

-posed to, consider, is incapable by reason of mental 

illness of managing his own affairs, the documents 

in the form. of Annexures A and D to these regula- 

tions may be dispensed with, provided, however, that 

if a curator bonis -has- been appointed, such curator 

shall be offered the opportunity of completing the 
forms on behalf of the servant. — 

6) lf ‘the members of the medical board cannot 

agree, they may co-opt a medical practitioner or 

specialist.to act with them. as.a third member of the 
.. medical board, but. if they fail to agree within a 

reasonable period upon the medical practitioner or 
specialist who should. be co-opted, the chairman of 

the executive committee may appoint such medical 

- practitioner or.specialist. 

(6) When the medical board has been constituted, 
its members. shall, meet, examine the servant if he 

is prepared to submit to examination, and,.affer con- 

sidering the case, complete its report in the form of 

_ Annexure -E to. these -regulati 

be based on—~ 
ons. The. report shall 

(a)- the examination of the servant by. the, medical 
is: board, or. .- eT ct 
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. (by ’n-ondersoek van- die. dienaar. deur enige dokter. 
_ » Of spesialis wie se versiag deur die uitvoerende. 
« komitee of deur die sekretaris ten: behoewe. 

van die uitvoerende komitee aan dié mediese. 
raad gestuur is, of . 

‘(c) ehige mediese’ verslag wat deur een van die lede. 
van die mediese raad verkry is terwyl hy die 
dienaar behandel het, of 

_ @) enige mediese verslag -van enige dokter of. | 
spesialis wat moontlik deur die mediese raad 

 geraadpleeg is voordat ‘hulle hulle verslag in | 
die vorm van bylae’ Eo by hierdie regulasies 
invul, of 

. io enige samevatting van die ondersoeke en. verslae 
aangedui in ‘subparagrawe (a) tot (d) hierbo. 

(7) As die. dienaar weier om die vergadering van 
die mediese raad by te woon of hom deur of in 
opdrag van die raad mediés te laat ondersoek en 
die raad gevolglik nie volledig verslag kan doen in | 

.,., die vorm van bylae E™nie, 
_ ooreenkomstig eeéndosseer en sover moontlik ingevul : 

‘moet die verslag dien- 

word op. grond van die kennis van die dienaar se 
“‘mediese geskiedenis wat een of meer lede van die 
_zaad. persoonlik -opgedoen het in. die saak en/of die 
amediese ondersoeke en. versiae soos aangedui in sub- 

| : " paragrawe (6), (c) en (@ van paragraaf (6). 

. (8) As die mediese raad- nie genoeg inligting i in sy 
verstag verstrek nie omdat die dienaar geweier. het | 

_ Om die vergadering van die meditse raad by te woon 
of hom deur die mediese raad te laat ondersoek, 

_ moet die uitvoerende komitee gebruik maak. van die | 
mediese ondersoeke en verslae scos aangedui in sub- 

' paragrawe (5), fe) en (dj van. paragraaf (6). 

(9).’n Verslag wat.ingedien word deur ’n mediese’ 
_ . taad.wat uit drie lede bestaan, hoef nie noodwendig = 
_..gegrond te word op. die eenparige mening van die | 

: Yaad nie, maar dit moet die verslag van die meerder- |. 
heid wees. 

(10) Die verslag van die mediese raad moet oor- |. 
. weeg word deur die uitvoerend e komitee wie se aan- | 

beveling, tesame met ’n afskrif van die verslag in die 
vorm van bylae E oorgedra moet word aan die 

..departementshoof of -onderkoof deur wie of namens 
wie die aangeleentheid na die uitvoerende komitee 

\ verwys is vir.*n beslissing deur *n amptenaar wat 
met mag bekliee is om af te dank, onderworpe daar- 

..aan-dat-wanneer die uitvoerende komitee. aanbevee!l 
~ dat die dienaar nic: afgedank moet. word nie, ’n 
amptenaar wat met mag beklee is om af te dank, 
behalwe die Minister, die Hoofbestuurder of enige | 
 amptenaar wat lid is van die personeel van die Hoof- | 
bestuurder, nie sy mag sal uitoefen om ’n dienaar 
‘af te dank nie, maar as hy nieteenstaande sedanige 
aanbeveling beskou dat daar met die afdanking voort- 
gegaan moot word, moet die aangeleentheid deur die. 

- gewone kanale na die Hoofbestuurder se kantoor 
vir’n beslissing verwys word. 

(11) As ’n. dienaar aansock doen om weens bly- 
wende sicklikheid of liggaamlike ongeskiktheid uit- 
die Diens afgedank te word, moet die gedragslyn 
gevolg word wat in paragrawe’ “(l) tot 10} uiteenge- 
sit word, behalwe dat dit nie nodig is om die vorm 
ooreenkomstig bylae A te laat invul nie aangesien 
dit deur die dienaar se aansock vervang kan word, : 

(12) Die mediese géetuienis waarop die uitvoerende 
komitee sy aanbeveling ingevolge die’ bepalings van 
hierdie regulasie grond, kan gebruik word om vas te 
stel of die lid se gesondhe idstoestand die gevolg is 

._. Van.sy.eie toedoen. vir die doel van subartikels (3) en 
_ 5). van artikel een-en-veertig en-van artikel drie-en- 

} > veertig van Wet no. 28 van 1912 en subartikels (3) en 
(4) van artikel vyftien en subartikels (1) en (3) van 
artikel drie-en-iwintig van Wet no. 39 van 1960 vir | 
gover’ dit sy -afdanking uit die-Diens weens blywende | 
sieklikheid of liggaamlike ongeskiktheid’ betref.   

@ any examination. ‘of the servant. made by. any ~ 
medical officer or. specialist whose report ‘has 

. been. submitted to the medical board by the 
executive committee or the secretary on its 
behaif, or 

(c) any medical report obtained by one of the 
members of the medical’ board in the course 
of his treatment of the servant, or. 

(d) any medical report from any medical prac- 
titioner or specialist whom the medical board 
might decide to consult before completing its 
Teport in the form of Annexure E to’ these 

. regulations, or . 
(e) any combination of . the examinations and 

reports referred to in subparagraphs @t to ° @) 
above. 

(7) Ie it is impracticable for the medica boar d fo 
‘complete its report in the form of: Annexure E in full, 

_ by ‘reason’ of the servant’s refusal to attend the 
“inceting of the medical board or to submit to medical 

_ ‘examination by. or at the. instance of the’ medical 
' board, the report shall be endorsed accordingly and 

shall be completed as far as practicable on the basis 
of the knowledge of the medical history of the servant 
possessed by one or more members of the board 
arising out of personal knowledge of the casé and /or- 
the medical examinations or reports indicated in sub- 
paragraphs (b); {c) and (d} of paragraph: (6). 

(8) In the event of there being insufficient. infor- 
‘mation | contained in the report of the medical board 
by reason of the fact that the servant. refused to 
attend the meeting of the medical board or to submit 
to medical examination by the medical board, the 
executive committee shall have regard to the. medical 
examinations and reports indicated ip subparagraphs 

. (b), fey and (da) of paragraph (6). 

9) A report submitted by a. medical board of three 
members need notmecessarily be unanimous, but shall 
be the report of the majority. 

(10) The report, of the medical board shall be eon- 
sidered by the executive committee: whose recom- 
mendation shall be conveyed, together with a copy 
of the report in the form of Annexure E, to the head 
or sub-head of department, by whom or on whose 
behalf the matter was referred to the executive com- 
mittee, for decision. by an officer vested with authority 
ta retire provided, however, that, when the executive 

- committee recommends that the retirement of. the 
servant should, not be. effected’ an officer who is 
vested with authority to retire, other! than the - 
Minister, the General Manager or an officer who is~ 
a member of the staif of the General Manager’s Office, 
shall not exercise his authority to retire the servant, 
but, if he, despite such recommendation, considers 

: that the retirement should be proceeded with, shall 
refer the matter through the usual channels to the 
office of the General Manager for decision. 

(i1) When a servant applies to be retired from the 
Service by reason of permanent ill-health or physical 
disability, the procedure set out in paragraphs (1) te 
(10) shall be followed. save that the form on the line 
of Annexure A may be dispensed. with and the 

- servanit’s letter. of application may be substituted 
therefor. 

(12) The medical evidence on which the éxecutive 
committee bases its recomiméndation im terms of the 
provistons of this: regulation, may be ‘utilised to deter- 
mine whether the member's condition was due to 
‘default for the purposes of subsections (3) ad (5) of 
‘section forty-one and of section forty-three of Act No. 
28 of 1912 and of subsections (3} and (4) of section 
fifteen and of- subsections (1) and (3) of section 
twenty-three of Act No. 39 of 1960, in so far as his 
retirement from the Service on the’ grounds | of 

“permanent “ill-health or physical. disability, is con- 
cerned.
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(3) Die gelde wat:.aan. n lede van: die mediese raad’|, 

of enige dokter of spesialis wat hulle mag: raadpleeg, 

betaalbaar is,: word deur die. ‘Administrasie betaal. md 

Bylae E. a . 

Vervang hierdie bylae deur-die volgende: 
mo | BYLAEE 

SUID- AFRIKAANSE SPOORWEE, 
  

VERSLAG VAN DIE MEDIESE RAAD, 

VERTRO ULIK. 

VERSLAG’ VAN GENEESKUNDIGE ONDERSOEK IN VER- 

BAND MET VOORGESTELDE AEDANKING OP .GROND VAN 

BLYWENDE SIEKLIKHEID OE LIGGAAMLIKE ONGESKIKT- 
HEID 

Naam van dienaar. 
Geboortedatum....... seers 

Ampsbenaming.... nn ves SEASIO en . . 

“ Fondslidmaatskapno.: a os ake ee Oe gt ode Boe Ewes 

Vraew . 

Hoed nig is die dienaar-se al- , 
gemene vcorkoms? ° 

  

  

  

—_
 

P
W
D
 

B
a
 

a8
 

“a
z 

"a
R 

(a "Meld abnormaliteite in dic-. 
vorm, asemhaling, beklop- 
-pingsgeluide, . stemklanke, 
of enige aanduidings van 
siekte in die verlede of tans 

(6) Mate:* - °. : 
CD Byi inaserning: set eeeton 

: (2) By uitaseming........ 2 
5. Hartbloedvatstelsel: 

_(@) Meld abnormaliteite in die (a). 
ritme, puntstoot, polsslag of 

_. -«.. groctte van die hart ~ . 
-... . (6), Meld aanduidings van klep-.. (6)...... 

: of ander hartgebreke cu os 
(c) Is daar ’si abnormale verdik-  (c)- 

king van die slagare? Indien’ 
dit nodig geag word, gee. die, vee 
bloeddruk aan : 

  

(a) Meld. abnortalitite in die (a) 
~~ buikorgai “ 
(6) Is dau 1.  breuk? Indien (6) 

- wel, word dit goed beheer- 
. -deur’ -breukband? 
(c) Mast oor nael.c es... cee : 

7. Geslagsurinére. stelsel: 
(a)Is d ar. aanduidings van 

aniersiekte? - Sole 

(6) Is .daar aanduidings van 
~“siekte in die geslagsurinére oe 

74 istelsel?: : 
8. Senustelsel. —Is daar tokens van 

senusiekte? ~ 
9. Gewrigte.—Meld abnormali- : 

_teit in die gewrigte 1 
10. Ore.—Is daar tekens van siekte? os 

11. .0é.—Is daar iekens van siekte? De 

12. Tande en mond. —Is daar pior- 
“rée? Indien wel,” in watter- 
mate? 

  

13. Verstrek die « olgende besonderhede van, die dienaar sé siekte of : 
ongeskiktheid : : 
(a) ’n Kori geskiedenis, 

  

  

ra Diagnose. 
  

(c} Die huidige toestand 
  

  

14.- (@ Meen u dat: sy siekte hom: onbekwaam taaak om sy hnuidige 
werk te doen?   
  

(b) Afgesien' van sy gesondheid is hy geskik en ‘bekwaam: vir { 
aanstelling in die. vakature(s). aangedui cp die bygaande. lys, 
taar hy beweer dat hy as gevolg van sy teestand nie in staat |. 

- is-om die pligte daaraan v.rbonde te’ verrig nie. Dui asb. aan | * 
of u meét hom saamstem 
  

15. (@) Is daar enige behandeling wat hom geskik sal maak vir diens:? 
  

 @® Indien wel, wat is die aard daarv_n. en ongeveer hoe lank sal | pe 
dit duur voordat ‘hy igeskik s I wees? 

  

  

  

Annexure E. 

  

   

   

    

   
. & _ Abdomen! 

‘ 7. Genito-Urinary: System: 

  
  

(13). Fees. payable..to. the members of. the medical _ 
board, or:.to ‘any: medical. practitioner: or. specialist 

= they might consult, ‘shall “be be ‘paid by the: Adminis- : 
; tration.” 

  

Substitute the following for this annexure: 
© ANNEXURE E. 

SOUTH AFRICAN RA’ LWAYS. 

MEDICAL BOARD REPORT. 

CONFID. ENTIAL. © as 
REPORT ON’ MEDICAL EXAMINATION IN CONNECTION | 
‘WITH PROPOSED RETIREMENT ON THE GROUNDS OF 
PERMANENT ILL-HEALTH OR PHY; SICAL: “DISABILITY. 

Name-of Servant... 
Date of Birth 
Designation... 
Fund Membership — Now 

Questions. 

1. What is servant’s. general ap-— 
pearance? ; 

Station. sewn 

  

Replies: ae 

. ight eee aden aeeuseneasece 

. Chest—State: 
* (a) Any: sbnermality, of form, °. 

respiration, percussion 
- notes, voice sounds, or-any. 

other signs of past or pre- 
sent disease 

(b) Measurements: 
(1) On inspiration... .<.:.... 
(2) On expiration.......6., : 

5. Cardio-Vasculat System: 
“” (@) State any abnormality of 

rhythm,. apex beat, pulse, 
or size of heart : . 

. (6) State any: signs of | valvular : 
disease..-or:. cardiac: inef- | 
ficiency 

oe ( Is -there any : abnormal 
“po ‘. thickening, ‘of the arteries ?-:° 

» If thought ‘desirable, - “give : 
blood pressure : oO 

W
h
 

—
_
 

o
 

eo
 

(a) State “any abnormal: ty- of (a: 
abdominal organs ~ 

(6) Is there any hernia, and, if 
> -§0, is it well controlled by a- 

truss?   .. (ce): Measurement at umbilicus. 

@ vie: 8 ‘(@ Are there'any signs of renal 
. disease? . ; 

‘Spec. Bravity. se nna 

. @). Are - there any. “signs of m()) 
co". “genito-urinary disease 2-0 ri: 

Nervous -System.—Ate . there... 
- any signs of nervous disease? 
.. Icints.—-State any abnormality - 

of joints ¢ 
. Ears.—Are there: any, ‘signs. of oa 

disease? 
.. Eyes.—Are there’ any. -signs, of 

"| disease? 
. Teeth and Mouth: Is there. 

any pyorrhoea,..and, if so; to 
what extent? se 

13.° State in respect’ of: servant’ s illness | or disability: 
(a) brief history,. 

   
  

  

  

  

  

  (6) diagnosis: 
  

(c) present condition   
  

14, (@ Do you Consider that his illness incapacitates him from, fol- 
lowing his present duties?   
  

® He is; apart from his health, suitable and eligible for appoint. 
_ ment :to--the. -vacancy/ies indicated. on the attached schedule 
. but ‘contends that. he is, because of his-condition, unable to 

carry out’ the duties thereof. “Please: indicate ‘whether you 
agree with “him... .   

  

15. (@)Is there any treatment-that. would: render. him fit for duty} a 
  

| Tf so, what‘is the nature thereof and: approximately how long 

> will it: require before he: will be fit’ for duty’. 

  

  

 



  

i 

‘GOVERNMENT GAZETTE eee 17 MARCH 1967 , ‘No. 1685 "Sg 
  

; “© Andién ‘nie, isu oortuig’ daarvan' dat: sy ongeskiktheid vir! 
‘\diens: blywiend G8 Poison   
  

OF 
‘(d) blywend sal word indien hy voortgaan ¢ om die pligte verbonde 

aan sy graad of pos of aan die aangeduide vakature (of, 
vakatures) te verrig?.   
  

16. Kan wu sertifiseer dat die siekte 
_ of ongéskiktheid deur sy eie 
toedoen veroorsaak is? . 

17. Meld enigiets anders wat ° ol- 
gens u mening betrekking op sy 
moontlike afdanking kan hé? | 

Mediese raad: Aanbeveling vat van die uitvoerende 

  

    

“(c) If riot; aré you. definite’ that: his incapacity for duty is per- 
: _ Tanent?   

: or 
(d) will become permanent if he continues to perform the duties 

of his office or post or of the indicated vacancy (or vacancies)? 
  

16. Can you certify that the ill- 
health or disability was caused 
through his own default ? 

17. Give any further remarks that 
you consider may have any .. 
bearing on his possible retire- .. 
ment 

Medical Beard: 
    
Recommendation of the Execu- 
tive Committee of the Joint 

  

  

  

  

  

  

  

  

  

   
  

Handtekening van dokter— komitee van die Gesamentlike: Signature of Medical Practitioner. Committee of Management of 
aetuienaseiiteunminsnnnnenmntinsannnnnme  komitee van beheer oor die the Superannuation Funds. 

Naam. . . 

(IN BLOKLETTERS) Signature of Medical Practitione@ ©. occ umurmmevnlunnennmmnnnnnammmaen 
Handtekening van dokter— : 

1 Name 
Naam . : - (IN BLOCK LETTERS) 

(IN BLOKLETTERS) VO OSH LCE ae ennnennnmnnnninin " Signature of Medical Practitioner. 
Handtekening van dokter— Lid : : 

Lid Name. 
Naam ’ Sekretaris. (IN 

GN BLOKLETIERS) Deatiasnsstnnsnnannninionimsnnnnnenmanesnne . 
. Datum van sertifikaat. Date of Certificate 
Plek Place.   

: Handtekening van diendar. 
(Vir -identifikasiedoeleindes. Moet voor dié Raad geteken word.) 3, ’ For identification purposes. 

  

Signature of Servant : seo 
To be signed in presence of the Board.) ”: 

  

  

-KANTOOR VAN DIE STAATSDIENS- 
oo KOMMISSIE. 

No. R. 353.] - [17 Maart 1967. 

26 van die Staatsdienswet, 1957 (Wet No. 54 van 1957),, 
_ Sos gewysig, onderstaande regulasie te maak : — 

Die Staatsdiensregulasies gepubliseer ‘by Goewer- 

” soos. gewysig,. word hietby~ verder ‘gewysig deur in 
| regulasie A‘1-T (6)... Direkteur, yan Noodbeplanning ”. 

te - -vervang, deur: s Direkteur: van 
Beskerming ”. - 

" Wysiging No. 45. | 

‘No, R. 353.) ° 
Dit het die Staatspresident behaag om kragtens artikel | 

mentskennisgewing ‘No.- 2047 van 11:Desember 1959, | 

Bargerlike 

OFFICE OF THE PUBLIC SERVICE 
_ COMMISSION. oS 

a7 March 1967, 

The State President has, in terms. of’ section 26 of the 
Public Service Act, 1957 (Act No.-54-of 1957), as amended, 
been. pleased to. make the following regulation: —_ 

“The Public: Service Regulations published under 
Government Notice No: 2047, dated 1ith December, 

- 1959, as: amended, are -hereby_ further amended by 
substituting in Regulation A 1.1 (b) “ Director of Civil 

- ‘Defence” for “ Director of- Emergency: Planning ”. 

| Amendment No. 451 

  

  

“ DEPARTEMENT VAN GESONDHEID. 

“No. R. 340 an | 
: GIFTIGE. STOWWE INGEVOLGE ARTIKEL 82 VAN 

“DIE WET OP GENEESHERE, TANDARTSE EN 
“APTEKERS, No. 13 Van 1928, a 

  

Die Minister van. Gesondheid-het in die uitoefening van 
die bevoegdheid hom verleen by artikel 82 (2) van die 
Wet op -Geneeshere, Tandartse en Aptekers, 1928 (Wet 

"No. 13 van 1928), sy .goedkeuring geheg aan die wysiging 
-van die lys van stowwe waarop.die bepalings van genoemde 
‘artikel van die. Wet van toepassing is, afgekondig by 
: Goewermentskennisgewing No. R. 1998 van, 15 Desember 

- 1966, deur die byvoeging van die volgende : — 

;, Alle insekdoders en plaagdoders.wat organofos- 
forverbindings, karbamate of gechlorineerde kool- 
waterstowwe bevat wat nie spesifiek by die Vierde 
Bylae van die Wet ingesluit is nie.’ 

  

~ No. R. 341.) {17 Maart 1967. 

: WYSIGING VAN DIE REGULASIES ' BETREFFENDE 
. DIE... SUID-AFRIKAANSE .. VERPLEEGSTERS- 

. VERENIGING ULTGEVAARDIG . KRAGTENS 
“WEE No. 69 VAN 1957. . 

  

- Die Minister van Gesondheid het in uitoefening van die |. 
. bevoesdheid hom -verleen- ‘by artikel 40 van. die Wet op 
~ Verpleging, 1957-(Wet No, 69° van 1957), sy goedkeuring 
geheg - aan - die. skrapping -van regulasie 10 van die 

{17 Maart 1967. 

  
DEPARTMENT OF HEALTH, 

No. R. 340.1 [17 Maari 1967. 

POISONOUS SUBSTANCES. UNDER SECTION 82 OF 
'.. THE MEDICAL, DENTAL | AND PHARMACY 

ACT, No. 13 oF 1928. 
  

-The Minister of Health, in exercise of the powers con- 
ferred on him-by section 82 (2) of the Medical, Dental and 
Pharmacy Act, 1928 (Act No. 13 of 1928), has approved 
the amendment of the list of substances. to which the pro- 
vision of the said section of the Act apply, promulgated 
under Government Notice No. R. 1998 of 15th December, 
1966, by. the addition. thereto of.the following: — 

“All insecticides and pesticides containing any 
organophosphorous compounds, carbamates or 
chlorinated hydrocarbons not. specifically included in 
the Fourth Schedule to the Act.” - 

  

No, R. 341] W7 March 1967. 

| AMENDMENT. OF REGULATIONS RELATING TO 
-THE SOUTH AFRICAN - NURSING . ASSOCIA- 

_ TION MADE UNDER ACT No. 69. OF 1957. 
  

The ‘Minister. of Health; in the’ exercise. of the powers 
conferred. upon -him:-by. section’ 40 of the Nursing. Act, 
1957.(Act No. 69 -of: 1957), has. approved .the deletion of 
regulation 10: of. the regulations made by the South Afri- 

9
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tegulasies opgestel deur die Suid-Afrikaanse Verpleegsters- 

vereniging en gepubliseer by ~Goewermentskennisgewing 

No. R. 1322 van 30 Augustus 1963 en die vervanging daar- 

van deur die volgende: — - - . 

10. (1) ‘Wanneer ’n lid van die bestuur in verband 

_ ‘met sake van die vereniging diens doen— 

(a), moet aan haar die werklike bedrag van haar 

reisgeld. per trein, vliegtuig of boot betaal 

word; o 
(b) wanneer woonagtig in die stad waar ver- 

gaderings gehou word, kan sy die volgende | 

eis— 

(i) réistoelae teen 10c per myl vir elke reis 
wat onderneem word; en 

(ii) wanneer nie voltyds in diens van die Staat 
nie, verblyftoelae van een rand vyftig sent 
(R1.50) vir elke vier-en-twintig’ uur of 
gedeelte daarvan; i 

(c) wanneer sy nie voltyds in diens van die Staat 
is nie, moet aan haar die volgende betaal 
word-—— 

(i) n ledetoelae van R6.30 vir die eerste vier- 
en-twintig uur of gedeelte daarvan, en 
daarna R3.15 vir elke twaalf uur of 
gedeelte daarvan, vir die bywoning van’ 
wergaderings van die bestuur en sy 
komitees en van gewone of spesiale ver- 
gaderings van die vereniging; en 

(ii) wanneer sy nie gewoonlik in die stad 
woonagtig is waar die vergadering gehou 
word nie, *n verblyftoelae soos volg:— 

(a) vir bywoning van minder as vier-en- 
‘twintig utr wat nie *n oornagverblyf 
insluit nie, 
(R1.50) vir elke ses uur of gedcelte 
daarvan; Lo 

(b) vir bywoning van minder as vier-en-. 
twintig uur -Wat.’n oornagverblyf in- 
sluit, vyf-rand (R5); en 

(c) vir bywoning van meer. as vier-en- 
twintig uur, vyf'rand (R5) vir die 
eerste vier-en-twintig uur en daarna 
twee rand vyftig sent (R2.50) vir elke 
twaalf wur of gedeelte daarvan: Met |-- 
dien verstande dat die bywoning van 
vergaderings ’n lid toclaat om rede- 
like reisgeriewe na en van die plek 
waar die vergadering gehou word, te 
geniet. ~Aan ’n lid word geen ver- 
blyftoclae ten opsigte van enige tyd- 
perk wanneer sy per boot reis betaal 
Tie; 

(d) in alle gevalle- waar die heen-en-terug- 
reis na die plek waar sake verrig 
moet word nie 100 myl te bowe gaan 

7 - nie, kan sy haar eie -vervoer gebruik, 
en in dié geval word ’n toelae van 10c | 
per myl betaal: Met dien verstande 

- dat, indien die vergadering langer as 
een dag duur slegs een heen-en-terug- |° 
teis vir elke vergadering toegestaan 

‘word, Indien die heen-en-terugreis 
100 myl te bowe gaan en die lid ver- 
kies om:van haar eie vervoer gebruik 
te maak word ’n motortoelae van 10¢ 

_ per myl ten opsigte van slegs die 
eerste 100 myl betaal. Geen motor- 
toelae word betaal vir die doel van 
die reis wat 100 myl te bowe gaan 
nie, maar die lid is geregtig om die 
-koste van ’n eersteklastreinkaartjie te 
eis ten opsigte van die afstand wat 
100 myl te. bowe gaan; 

’ BUITENGEWONE  STAATSKOERANT, ‘17 MAART 1967 8°." 

een rand vyftig sent-|— 

  

‘ean Nursing Association and published under Government 
Notice No. R: 1322, dated 30th August, 1963, and the sub- 
stitution therefor of the following: —_ 

- 10. (1) Any member of the board when engaged on 
the busitiess of the association— 

(a) shall be paid-her: actual rail, air or boat fare; 

(b) when resident in: the town where meetings are 
held she may claim—. 

(i) travelling allowance at the rate of 10c per 
mile for each journey made; and 

(ii) when not in the full-time employment of 
': the State, subsistence: allowance of one 

_ rand fifty cents (R1.50) for every twenty- 
‘four hours or part thereof; 

. (c) when not in the full-time employment of the 
State she shall be paid— - 

--(@)-a member’s allowance of R630 for the 
first twenty-four hours or part thereof, and 

- thereafter R3.15 for every twelve hours or 
- part thereof, for. attendance at meetings 

of the board and its committees and at 
ordinary or special meetings of the asso- 
ciation; and 

(ii) when not normally resident in the town 
in which the meeting is held, a subsistence 
allowance as follows :— 

(a) For an attendance of less than twenty- 
four hours not involving an overnight 
stay, one rand fifty cents (R1.50) for 
every six hours or part thereof; 

(b). for an.attendance of less than twenty- 
- -four hours which -involves an over- 

. night stay, five rand (R5); and 

(c) for an attendance of more than twenty- 
-, four hours, five rand (R5) for the first 

. twenty-four hours and thereafter two 
_tand fifty cents (R2.50) for every 

‘twelve hours or part thereof: Pro- 
vided that attendance at meetings shall 
allow a member to enjoy reasonable 

- travelling arrangements to and from 
the place of business. A member 
shall not be paid. a subsistence allow- 
‘ance in respect of any period during 
which she travels by boat; 

(d) in all instances where the forward and 
_ return journey to the place of business 

does not exceed 100 miles she may 
use her own transport, in which event 
an allowance of 10c per mile shall be 
paid: Provided that, if the meeting 
lasts more than one day, only one 

journey there and back shall be 
allowed per meeting. If the journey 
there and back exceeds 100 miles and 
the member elects to use her own 
transport an allowance of 10c per 
mile shall be paid in respect of the 
first 100 miles only. No travelling 
allowance in respect of the mileage in 
excess of 100 miles shall be paid but 
the member shall be entitled to claim 
first-class rail fare for the distance 

- -covéred in excess of 100 miles; 
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©) wanmneer sy voityds in diens van dic 
. Staat is, moet n. verblyftoclae’ waarop 

sy .ingevolge die Staatsdienswette 
geregtig sou wees, betaal word: Met 

_dien verstande dat aan haar nie meer 
betaal mag word as die bedrae in 
subregulasies (1) (6) Gi) en (e) (ii) van | 

hierdie regulasie.omskryf nie: Met | 
dien verstande verder dat aan soda- 
nige lid geen verblyftoelae ten opsigte | 
van enige tydperk wat sy per boot 

~ . reis betaal mag word nie. 

(2): ‘Wanner ° "n ‘lid: van ’n adviserende komitee in 

verband met sake van die vereniging diens doen— 

(a) moet aan haar. die werklike bedrag van haar 

reisgeld per trein, vliegtuig of boot beiaal 
word; . 

©) wanneer woonagtig in die stad waar die ver-' 

“gaderings gehou word, kan sy die volgende | - 

_eis— 

(i) reistoelae van 10c per myl vir elke reis 
wat onderneem word; en 

(ii) verblyftoclae van cen rand (R1) vir elke 
vier-en-twintig uur of gedeclte daarvan; 

_ (© wanneer sy nie gewoonlik in die stad woonagtig . 
is waar die vergaderings gehou word nie, word , 
’n verblyftoelae soos volg aan haar betaal:— | 

| @ Vir bywoning van minder as vier-en- 
twintig. wur wat nie ’n oornagverblyf in-' 
sluit nie, een rand (RI) vir elke ses uur 
of gedeelte daarvan: 

Gi} vir bywoning van minder as vier-en-: 
twintig var, wat.’n oornagverblyf insluit,: 
twee rand vyftig sent (R2.50); 

(ii) vir bywoning van meer as vier-en-twintig 
uur, twee rand vyftig sent (R2.50} vir die.|’ 
eerste vier-en-twintig uur en daarna een’ 

' rand vyf-en-twintig sent (R1.25) vir elke’ 
twaalf uur.of gedeelte daarvan: 

Met dien:verstande dat dié bywoning van ver-: 
gaderings “n-lid toelaat om redelike reis- 
.geriewe na en van die plek waar die ver- 
gadering gehou word, te ‘geniet. Aan °n lid: 
word geen verblyftoelae ten opsigte van enige: 
tydperk wanneer sy per boot reis beiaal nie; 

(d) in alle gevalle waar die heen-en-terugreis na 
die plek waar sake verrig moet word nie 100: 
myl te bowe gaan nie, mag sy haar eie ver- 
voer gebruik, en in dié geval word ’n toclae 
van 10c per myl betaal: Met dien verstande 
dat. indien die vergadering langer as een dag’ 
duur, slegs een heen-en-terugreis vir elke ver-: 
gadering toegestaan word. Indien die heen-' |. 
en terugreis 100 myl te.bowe gaan en die lid |. 
verkies om van haar eie vervoer gebruik te: 
maak, word ’n motortcelae van 10c per myl. 
vir slegs die eersie 100 myl betaal. Geen. 
motortoelae word betaal vir die deel van die 
reis wat 100 myl te bowe gaan nie, maar die: 

. jid is geregtig om die koste van ’n cerstcklas: 
. gereserveerde. treinkaartjie te eis ten opsigte: 
_van die afstand wat 100 myl te bowe gaan; - 

6) wanneer sy voltyds in diens van die Staat is, 
moet °n verblyftoclae waarop sy ingevolge die 
Staatsdienswette- geregtig sou wees, betaal 
word: Met dien verstande dat aan haar nie 
meer betaal mag word as die bedrag in sub- |... 
regulasies (2) (b) (ii) en (c) omskryf nie: Met 
dien verstande verder dat aan sodanige lid 

- geen verblyitoclae ten opsigte van enige tyd- 
perk wat.sy per boot reis betaal mag word nie.   

(6) when in. the full time employment of 
_the State she shall be paid a sub- 
sistence allowance to which she would 
be entitled under the laws governing 
the Public Service; provided that she 
shall be paid. not more than the 
amount prescribed under sub-regula- 
tions CG) (5) G) and () Gi, of this 
regulation: Provided further that no . 
such member shall be paid a sub- | 
sistence allowance in respect of any 
period during which she travels by 
boat. 

(2) Any member of an advisory committee when 
engaged on the business of the association— 

@ shall be paid her actual rail, air or boat fare; 

(Bb) when resident in the town where meetings are 
held she may clain— 

G) travelling allowance at the rate of 10c per 
mile for. each j journey made; and 

(ii) subsistence allowance of one rand (Ri) 
for every twenty-four hours or part 
thereof; . | ; 

(c) when not normally - -resident in the town in 
which meetings are held she shall be paid a 
subsistence allowance as follows:— 

G) For an attendance of less than twenty- 
four hours not involving an overnight stay, 
one rand (Rl) for every six hours or part 
thereof; 

(ii) for an attendance of less than twenty-four 
’ hours which. involves an overnight stay, 

‘two rand fifty cen‘s.(R2.50); 

Giil) for an attendance of more than twenty- 
four hours, two rand fifty cents (R2.50) 
for the first twenty-four hours and there- 
after one rand twenty-five cents (R1-25) 
for every twelve hours or part thereof: 

Provided that attendance at meetings shall 
allow a member to enjoy reasonable travelling 
-afrangements to and. from the place of 
business. A member shail not be paid a sub- 
sisience allowance in respect of any period 
during which she travels by boat; 

(d) in all instances where the forward and return 
journey to the place of business does not 
exceed 100 miles she may use her own 
transpor t, in which event, an allowance of 10c 
per mile shall be paid: Provided that, if the 
meeting lasts more than one day, only one 
journey there and back skall be allowed per 

- Meeting. If the journey there and back 
exceeds 100 miles and the member elects to use 
ker own transport an allowance of 10c per 
mile shall be paid in respect of the first 100 
miles only. No allowance in respect of the 
mileage in excess of 100 miles shall be paid 
but the member shall be entitled to claim first- 
class reserved fare for the distance covered in 
excess of 100 miles; 

(e) when in the full-time employment of the State. 
she shall be paid a subsistence allowance to 

‘which she would be entitled under the laws 
governing the Public Service: Provided that 
she shall net be paid more than the amount 
prescribed under sub-regulations (2) (6) G) 

and (c):. Provided further that no such member 

shall be. paid a subsistence allowance in respeci 
of any period during which she travels by 

boat. 

i
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DEPARTEMENT. VAN ARBEID. 

No. R. 330.] 17. Maart 1967. 

WET OP VAKLEERLINGE, 1944, SOOS GEWYSIG. 
  

“VAKLEERLINGSK APZOMITER VIR. DIE STEEN- 
KOOLMYNNYWERHEID, NATAL. 

—/ 
  

Die volgende: Goewermentskennisgewing word vir 
algemene inligting herpubliseer :— 

No, 2296.] [7 November 1947. 

WET OP. VAKLEERLINGE, 1944. 
  

INSTELLING VAN N VAKLEERLINGSKAP- 
~ KOMITEE VIR DIE sf EENKOOLMYNNYWER- 

HEID, NATAL.° ae X 

Ek, Cou FRASER STEYN, ‘Minister van Axbeid, hande: 
lende ooreenkomstig die ‘bepalings. van artikel vyf van 
die Wet op Vakleerling (No. 37 van 1944), stel hierby ’n 
Komitee vir Vakleerlinge vir ‘die Steenkoolmynnywerheid, 
Natal, in ten opsigte van die Magistraatsdistrikte Dundee; 
Kliprivier, Newcastle, Utrecht en Vryheid, met ingang 
van die datum van hierdie kennisgewing. 

C.F. STEYN, 
Minister van Arbeid. 

  

No. R. 331.] - {17 Maart 1967. 

WET OP VAKLEERLINGE, 1944 (WET No. 37 VAN 
“1. S0OS GEWYSIG. . : 

  

’ KOMITEE VIR VAKLEBRLINGSKAP IN DIE 
STEENKOOLMYNNY WERHEID, NATAL. 

  

_ AANWYSING VAN AMBAGTE EN VOOR- 
SKRYWING VAN LEERVOORWAARDES. 

  

Ek, Marais VILJOEN, Minister van Arbeid, handelende 
kragtens die bepalings van artikel 16 (4) ter van die Wet 
op Vakleerlinge, 1944, soos gewysig, verklaar hierby dat 
die bepalings van Goewermentskennisgewing No. R. 
1689 van 28 Oktober 1966, vanaf die datum van hierdie: 
kennisgewing in werking tree. 

~M. VILJOEN, 
Minister van Arbeid. 

  

No. R.:332.] ; 
WET OP OORLOGSMAATREELS, 1940. 

  

OPSKORTING VAN BETALING. VAN 

OORLOGSMAATREEL No. 43 van 1942, SOOS 
GEWYSIG. 

  

VAKLEERLINGE IN DIE STEENKOOLMYNNY WER- 
' HEID, NATAL. . _ 
  

- Ek, MaRals VILJOEN, Minister:van-Arbeid, skort hierby 
kragtens regulasie 4 (1) van die regulasies - gepubliseer by: 
Oorlogsmaatreél No. 43 van "1942, -S00S gewysig, die 
bepaliigs van genoemde ‘régulasies op ten opsigte ‘van alle: 
vakleerlinge vit wie lone voorgeskryf word by Goewer-: 
mentskennisgewing No. R. 1689 van: 28: Oktober 1966, ' 
soos toegepas ‘by Goewermentskennisgewing No. R. 3313} 
van 17 Maart 1967. 

-M. VILIOEN, 
Minister van Arbeid. ; 

: : BUETEN SGEWONE STAATSKOERANT, 17 MAART ‘1967 - 

. [17 Maart 1967. | No. R. 322.] 

. LEWENS- 
KOSTETOELAES BETAALBAAR: INGEVOLGE   

DEPARTMENT OF LABOUR.” 

No. R. 330] | [17 March 1967. 
APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED. 

  

APPRENTICESHIP COMMITTEE FOR THE COAL 
MINING INDUSTRY, NATAL. 

  

The following Government Notice is hereby republished 
for genera! information : — 

No. 2296.] {7 November. 1947. 

APPRENTICESHIP. ACT, 1944. 
  

ESTABLISHMENT. ‘OF “AN. APPRENTICESHIP 
COMMITTEE FOR THE COAL © MINING 
INDUSTRY, NATAL. 

  

I, CoLin FRASER. STEYN, Minister of Labour, acting in 
pursuance of the .provisions of section five of the 
Apprenticeship Act (Act No.-37 of 1944), hereby ‘establish 
with effect from the date of this notice, an Apprenticeship 
Committee for the Coal Mining Industry i in respect of the 
Magisterial Districts of Dundee, Klip River, Newcastle, 
Utrecht and Vryheid. - 

C. F, STEYN, 
Minister of Labour. 

No. R. 331.] [17 March 1967. 

APPRENTICESHIP ACT, 1944 (ACT No. 37 oF 1944), 
AS AMENDED. 
  

APPRENTICESHIP COMMITTEE. FOR THE COAL 
MINING INDUSTRY, NATAL. 

  

DESIGNATION OF TRADES AND PRESCRIPTION 
OF CONDITIONS OF APPRENTICESHIP. 

  

I, Marais VILJoEN,- Minister of Labour, acting in pur- 
suance of. section 16 (4) ter-.of.the, Apprenticeship Act, 
1944, as amended, hereby declare that the provisions of 
Government Notice No. R. 1689 -of the 28th October, 
1966, shall come. into operation as from the date of publi- 
cation. of this notice. o . 

~M. VILJOEN, 
Minister of Labour. 

  

{17 March 1967. 

WAR MEASURES ACT, 1940. 
  

SUSPENSION OF PAYMENT OF COST OF LIVING 
“ALLOWANCES PAYABLE UNDER WAR 
MEASURE No. 43 OF 1942, AS AMENDED. 

  

APPRENTICES IN THE COAL N MINING INDUSTRY, 
NATAL. 
  

T, Marals VitsoEn, Minister of £ Labour, hereby in terms 
of regulation 4 (1) of the regulations pubiished.under War 
Measure No. :43 of 1942; as amended, suspend the 
operation. of the said-regulations in respect of all-appren- 
tices for whom wages are prescribed under: Government 
Notice No. R: 1689 of the: 28th October, 1966; as: applied 
by: Government Notice: No. R 331; of: the ATth March, 

| 1967. 

MM “wits OEN, 
Minister of Labour.
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No. R. 347] » ooo {17 Maart 1967. 

WET OF VAKLEERLINGE, 1944, SOOS GEWYSIG. 
———_— 

VAKLEERLINGSKAPKOMITEE VIR DIE HAAR: 
KAPPERSBEDRYF, BLOEMFONTEIN, 

  

WYSIGING EN VOORSKRYWING VAN . 
LEERVOORWAARDES. 

Ek, Maras VILJOEN, Minister van Arbeid, handelende 
kragtens artikel 16 van die Wet op Vakleerlinge, 1944, 
soos gewysig— 

(i) wysig hierby die Bylae van Goewermentskennis- 
gewing No. 2321 van 7 November 1947,. soos 
gewysig by Goewermentskennisgewing No. 218 van 
i9 Februarie 1960, deur. klousule 3 daarvan, wat 
betrekking het op lone, te skrap en dit deur die 
volgende klousule te vervang:— 

soe ‘Lone.’ 

| - (a) n Werkgewer moet ’n vakleerling i in die. ambag |. 
,» Dameshaarkappery’ weekliks ’n loon betaal 
wat nie minder is nie. as. ondergenoemde per- 
sentasies van die loon wat ingevolge enige 
loonreélende maatreél wat op die betrokke 
ambag en gebied van toepassing is, aan ’n 
haarkapper (gekwalifiscer) betaalbaar is:— . 
@ ’n Vroulike vakleerling. : 

Eerste jaar: 35 persent, 
tweede jaar: 43 persent, 
derde jaar: 53 persent, 
vierde jaar: 72 persent, ” 

van die loon wat vir ’n haarkapper 
(gekwalifiseer), vroulik, in die dames- 
bedryf voorgeskryf is. 

(ti). ’n Manlike vakleerling. - 

Eerste jaar: :30 persent, ; 
tweede jaar: 35 persent, 

_ derde jaar: 45 persent, 
-vierde jaar: 60 persent, 

van dié loon wat vir 
(gekwalifiseer), manlik, 
bedryf. voorgeskryf is. 

(b) ’n Werkgewer moet ’n vakleerling in die ambag 
', Herehaarkappery’ . weekliks °n loon betaal 

. wat nie minder is nie as ondergenoemde per- 
. Sentasies van die loon wat in enige -loon- 
reélende maatreél‘ wat op die betrokke ambag, 
en gebied van toepassing is, vir ’n haarkapper 

’n haarkapper 
in die dames- 

(gekwalifiseer) in die mansbedryf voorgeskryf 
word: — 

Eerste jaar: 30 persent. 
Tweede jaar: 35 persent. 
Derde jaar: 45 persent. 
Vierde jaar: 60 persent. 

(c) Indien ’n werkgewer en ’n voornemende meer-' 
derjarige vakleerling, voordat hulle ’n vak-- 
leerlingkontrak aangaan, ooreenkom dat on 
hoér loon ‘betaal moet word. as dié wat in 
subklousule (a) of (b) voorgeskryf is, moet | 
sodanige hoér loon in die kontrak gemeld en’ 
aan die vakleerling betaal word. 

~@ By dic toepassing van hierdie Klousulé omvat 
loon’ ook enige lewenskostetoelae betaalbaar- 
ingevolge Ge rmesmaatres) No. 43 van 1942, 
Soos gewysig. 

—& ‘bepaal dat bostaande. leervoorwaardes vanaf datum 
van ‘hierdie kennisgewing ook vai toepassing is op’ 
vakleerlinge wat werksaam is in enige ambag wat | 
*n-aangéwese ambag.is of was in die nywerheid en. 

. gebied’ ten opsigte waarvan die vakleerlingskap-— 
an komitee vir: die. Haarkappersbedryf, Bloemfontein, 

by Goewermentskennisgewing No, 2182 van 18 | ° 
_ Oktober, 1946, ingestel is, 
ae M. VILJOEN, 

Minister van Arbeid, :   

No. R. 347:].> [17 March 1967. 
APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED. 

  

BLOEMFONTEIN HAIRDRESSING APPRENTICE- 
SHIP COMMITTEE. . 

  

AMENDMENT AND PRESCRIPTION OF 
CONDITIONS OF APPRENTICESHIP. 

u 

  

I, Marais VILIOEN, Minister of Labour, acting in 
pursuance of section 16 of the Apprenticeship Act, 1944, 
as amended — 

-@ amend the Schedule. to Government Notice No. 
2321 of the 7th November, 1947, as amended by 

. Government Notice No. 218 of the 19th February, 
1960, by the deletion of clause 3 thereof, relating 

- to wages, and the substitution therefor of the 
following clause :— 

“3, Rates of Wages. 

@ An employer shall pay an apprentice in the 
trade ‘Ladies’ Hairdressing’ weekly a wage 
which is not less than the following percen- 
tages of the wage payable to a hairdresser 
(qualified) in terms of any wage regulating 
measure applicable to the relative trade and 
area :!— ; 

Gi) A Female Apprentice. 

First year: 35 per cent, 
second. year: 43 per cent, 
third year: 53 per cent, 
fourth year: 72 per cent, 

of the wage prescribed for.a female hair- 
‘dresser (qualified), in ‘the Ladies’ Trade. 

(ii) A Male Apprentice. 

First year: 30 per cent, . 
_ second year: 35 per cent, 

third year: 45 per cent, 
fourth year: 60 per cent, 

of the wage prescribed: for a male hair- 
dresser (qualified), in the Ladies’ Trade. 

'(b) An employer shall pay an apprentice in the 
trade ‘Gentlemen’s Hairdressing’ weekly a 
wage which is not less than the following per- 
centages of the wage prescribed for a hair- 
dresser (qualified), in the Men’s Trade in any 
wage regulating measure applicable to the 
relative trade and area: — 

First year: 30 per cent. 
Second year: 35 per cent. 
Third year: 45 per cent. 
Fourth year: 60 per. cent. - 

(c) If an employer and a prospective major appren- 
tice agree, before entering into a contract of 
apprenticeship, upon the payment of a wage 
higher than that prescribed in sub-clause (a) 
or (b) such higher wage shall be recorded in 
the contract and paid to the apprentice. 

(d) For the purpose of this clause “wage” includes 
any cost of living allowance payable in terms 
of War Measure No. 43 of 1942, as amended.”; 

@® determine that the conditions.of apprenticeship set 
out..above shall from the date of this notice also 

_ apply to apprentices who are employed J in any.trade 
which is or was a-designated trade in the industry 
and area in respect of which the Bloemfontein 
Hairdressing Apprenticeship Committee . was 
established: by Government Notice. No. 2182. of the 
18th | October, 1946. aor hog a 

M. VILI OEN, 
Minister of Labour. 

13
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No. R. 348.] [17 Maart 1967. | No. R. 348.] {17 March 1967. 

WET OP OORLOGSMAATREELS, 1949. 

  

OPSKORTING VAN BETALING VAN LEWENS- 

KOSTETOELAES BETAALBAAR INGEVOLGE 

OORLOGSMAATREEL No. 43 VAN 

GEWYSIG. SO 

  

VAKLEERLINGE JN DIE HAARKAPPERSBEDRYF, | 

BLOEMFONTEIN, 

  

Ek, Marais VILJOEN, 
hierby kragtens regulasie 4 ({) van die regulasies. gepu- 

bliseer by Oorlogsmaatretl_ No. 43 van 1942, soos 

gewysig, die bepalings van genoemde regulasies op ten 

opsigte van alle vakleerlinge vir. wie lone. voorgeskryf 

word by Goewermentskennisgewing 

Maart 1967. 
oo 

M. VILIOEN, 
Minister van Arbeid. i 

  _ 

No, R. 350] a | 
" WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956. 

  

ELEKTROTEGNIESE NYWERHEID, NATAL. 

  

WYSIGING VAN GROEPSLEWE- EN VOORSORGS- 

FONDSOOREENKOMS (, A ”-SKEMA). 

  

Ek, MAaRaAis VILJOEN, Minister van Arbeid, verklaar 

hierby— a 

(a) kragtens artikel 48 (1) (a) van die Wet op _Nywer- 

heidsversoening, 

genoem) wat in die Bylae hiervan verskyn en op. 

dic Elektrotegniese Nywerheid betrekking het, van- 

af die tweede Maandag na.die datum van publikasie 

van hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 

28 Mei 1970 eindig, bindend is vir die werkgewers- 

organisasies en die vakverenigings wat die Wysi- 

-gingsooreenkoms -aangegaan het en: vit die. werk- 

_ gewers wat lede van genoemde. organisasies of ver- .| 

_ enigings is; en 

(5) 
- die ‘bepalings van die Wysigingsooreenkoms vanaf 

die tweede Maandag na die datum van publikasie 

van hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 

28 Mei 1970 eindig, bindend is vir alle ander werk- 

gewers eri werknemers as dié genoem in paragraaf |. 

(a) van hierdie kennisgewing, wat— 

(@ in die munisipale gebiede van Durban en Pieter- | 

- maritzburg betrokke is by of in diens is in| 

verband met die werksaamhede gemeld in para- | 

grawe (a), (by en (c} van die woordomskrywing 

van ,.Elektrotegniese Nywerheid ” in Kiousule 

- 3 van die Ooreenkoms gepubliseer by Goewer- | 

_mentskennisgewing No. R. 1352 van 28 Augus- 

- tus 1964; 

(ui) 

- Ayliff, Mount Currie, Tabankulu en _Umzim- 

kulu betrokke is by of. in diens is in verband | 

met die werksaamhede gémeld in paragraaf (d) | 

_ van die woordomskrywing van ,,.Elektroteg-. | 

niese Nywerheid” in klousule 3 van die Oor- |. 

eenkoms gepubliseer by..Goewermentskennis- ' 

__-gewing No, -R. 1352 van 28 Augustus 1964. 

ne oe 'M. VILJOEN, 
Minister van Arbeid. ' 

1942, SOCS | - 

“Minister van. Arbeid, skort |” 

No. BR. 347 van 17 | 

1 £1967.) 
(17 Maart 1967.) oR 350] 

1956, dat at die bepalings van die” 

Ooreenkoms (hieronder die Wysigingsooreenkoms - 

kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet dat ai 

in die provinsie Natal en die landdrosdistrikte. 

Bizana, Flagstaff, Lusikisiki, Matatiele, Mount | 

WAR MEASURES ACT, 1940. 

- SUSPENSION OF PAYMENT OF COST OF LIVING 

ALLOWANCES PAYABLE UNDER WAR 

MEASURE No. 43 oF 1942, AS AMENDED. — 

  

APPRENTICES IN THE HAIRDRESSING 
INDUSTRY; BLOEMFONTEIN. 

  

I, Marals VILIOEN, Minister of Labour, hereby in terms 

_of regulation 4 (1) of the regulations published under 

War Measure No, 43 of 1942, as amended, stispend the 

operation of the said regulations. in respect ‘of all 

apprentices. for .whom.. wages are _préscribed _ under 

Government Notice No. R. 347 of 17th March, 1967... 

M. VILIOEN, 
| Minister of Labour. 

  

  

[17 March 1967. 

- INDUSTRIAL CONCILIATION -ACT, 1956. 

  

ELECTRICAL INDUSTRY, NATAL. 
  

AMENDMENT OF GROUP LIFE AND PROVIDENT 

FUND AGREEMENT (“ A” SCHEME). 

  

J, Marais VILJOEN, Minister of Labour, hereby— 

(a) in terms of section 48 (1) (a) of the Industrial Con- 

ciliation Act, 1956, declare that all the provisions 

of the Agreement (hereinafter referred to as the 

Amending Agreement) which appears in the 

Schedule hereto and which relates to the Electrical 

Industry shall be binding from the second Monday 

after the date of publication of this notice and for 

the period ending the 28th May, 1970, upon the 

employers’ organisations and_ the _trade unions 

which entered into the Amending Agreement and. 

upon the employers and employees who are 

members of the said organisations or unions; and. 

- (b) in terms of section 48 (1).(d) of the said ‘Act, declare 

that all the provisions of the Amending Agreement 

shall be binding from the second Monday after the 

date of publication of this notice and for the period 

ending the 28th May, 1970, upon all employers and 

employees other than those referred to in paragraph 

(a) of this notice, who— . . 

(i) in the municipal areas of Durban and Pieter- 

” maritzburg are engaged: or employed in the 

operations set forth in paragraphs (a), (b) and 

‘(c) of: the definition of ‘Electrical Industry ” 

in clause 3 of the Agreement. published under 

Government Notice No. R. 1352 of the 28th 

August, 1964; 

in the Province of Natal and the Magisterial 

Districts of Bizana, Flagstaff, Lusikisiki, Mata- 

ticle, Mount Ayliff, Mount Currie, Tabankulu 

and Umzimkulu are engaged or employed in 

the operations set forth in paragraph (d) of the 

definition of “Electrical Industry” in clause 

3 of the’ Agreement published under Govern- 

ment Notice No. R. 1352 of the 28th August, 

(ii) 

_ .M. VILJOEN,   . Minister of Labour. 
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BYLAE, 
  

NYWERHEIDSRAAD VIR DIZ ELEKTROTEGNIESE 
NYWERHEID (NATAL). 

  

"" GROEPSLEWE- EN VOORSORGFONDS \(, A ”-SKEMA). 
  

OOREENKOMS 

ingevolge die bepalings van die Wet op Nywerheidsversoening, 
1956, gesluit en aangegaan deur en tussen die— - 

- Electricai Engineering and Allied Industries Association; 

die Radio, Refrigeration and Electrical Appliance Association 
of South Africa; en die / 

Electrical Contractors’ Association (South Africa) ys 
(hieronder die ,,werkgewers” of die werkgewersorganisasie 
genoem), aan die cen kant, en die— ; 

South African Electrical Workers’ Association; en die 

_ Amalgamated Engineering Union ue 
(hieronder die -,, wetknemers” of die ,, vakverenigings” gengem), 
aan die ander kant; — : oo, . SEY 

wat die partye is by die Nywerheidsraad vir die Elektrotegniese 
Nywerheid (Natal), om die Ooreenkoms gepubliseer by Goewer- 
mentskennisgewing No. R. 1352 van. 28-Augustus 1964, soos ver- 
leng by Goewermentskennisgewing No. R. 765 van 29 Mei 1965 
en gewysig by Goewermentskennisgewing No. 1229 van 12 Augus- 
tus 1966, hieronder die ,, Groepslewe- en .Voorsorgsfondscoreen- 
koms, A-skema ”, genoem), soos voig te wysig: 

- Klousule 3, Woordomskrywings, van die Groepslewe- en | 
Vootsorgfondsooreenkoms, ,, A’’-skema, word hierby gewysig 
deur die woordomskrywing van ,, fonds” te skrap en. dit deur 
die volgende woordomskrywing te vervang : — 

», fonds’ die Groepslewe-- en YVoorsorgsfonds vir die 
Metaalnywerhede wat op 28 Augustus 1957, gestig is.” 

Namens die partye op hede die 2de dag van November 1966, 
in Durban onderteken. 

R. C. THROSSELL, Voorsitter. 
D. F.. ANTHONY, Ondervoorsitter. 
J. R. Marwicx, Sekretaris. 

  

No. R. 351] [17 Maart 1967. 
WET OP: NYWERHEIDSVERSOENING, 1956. 

  

ELEKTROTEGNIESE NYWERHEID, NATAL. 
  

WYSIGING VAN GROEPSLEWE- EN VOORSORG- 
FONDSOOREENKOMS (,,B”-SKEMA). 

  

_Ek, Marais VILJOEN, Minister van Arbeid, verklaar 
hierby- 7 - 

(a) kragtens artikel] 48 (1) (a) van die Wet op Nywer- 
heidsversoening, 1956, dat al dice bepalings van die 

' Ooreenkoms (hieronder die Wysigingsooreenkoms 
-genoem) wat in die Bylae hiervan verskyn en op 

die Elektrotegniese Nywerheid betrekking het, 
vanaf. die tweede Maandag na die datum~van 
publikasie van hierdie kennisgewing en vir die 
tydperk wat op 28 Mei 1970 eindig, bindend is vir 

  

die werkgewersorganisasies en die vakverenigings. 
- wat gencemde Ooreenkoms aangegaan het en vir 

. die werkgewers en werknemers wat lede van die 
‘genoemde organisasies of verenigings is; en 

. >) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet dat. 
al- die bepalings. van die Wysigingsooreenkoms 
vanaf die tweede Maandag na die datum van 

_ publikasie van hierdie kennisgewing en vir dic 
tydperk wat op 28 Mei 1970 eindig, bindend is 
‘vir. alle ander. werkgewers en werknemers as dié 

. . genoem in paragraaf (a) van hierdie kennisgewing, 
wat— 

@ in. die munisipale gebiede van. Durban en 
~ Pietermaritzburg betrokke is by. of in diens is 

“in verband met die werksaamhede gemeld in 
~-paragrawe (a): (b) en (c) van die woord- 
omskrywing -van_ ,, Elektrotegniese Nywer- 
heid” in klousule 3 van die Ooreenkoms 

- gepubliseer by Goewermentskennisgewing No, 
‘R; 1354 van 28 Augustus 1964;   
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“SCHEDULE. 

  

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE ELECTRICAL 
INDUSTRY (NATAL). 

  

_ GROUP LIFE AND PROVIDENT FUND (“/A” SCHEME). 
  

AGREEMENT 
in accordance with the provisions of the Industrial Conciliation 
Act, 1956, made anid entered into between the— 

Electrical Engineering and Allied Industries Association; 
the Radio, Refrigeration and Electrical Appliance Association 

of South Africa; and the 

Electrical Contractors’ Association (South Africa) 
(hereinafter referred to as “the employers” or “ the employers’ 
organisations ””), of the one part, and the— . 

_ South African Electrical Workers’ Association; and the © 
. Amalgamated Engineering Union , 

(hereifiafter referred to as “the employees” or the “ trade unions”), 
of the other part; ue . Be 
being parties to the. Industrial Council for the Electrical Industry 
(Natal), to amend the Agreement published under Government 
Notice No, R. 1352 of the 28th August, 1964, as extended by 
Government Notice No. R. 765 of the 28th May, -1965 and 
amended by Government Notice No. 1229 of the 12th August, 
1966, (hereinafter referred-to as “the Group Life and Provident 
Fund A Scheme Agreement”) as follows :— 

' Clause 3, Definitions, of the Group Life and Provident Fund 
“A? Scheme Agreement is hereby. amended by the deletion 
of the definition of “Fund” and the substitution therefor of 
the following definition: — - 

“* Fund means the Metal Industries Group Life and Provi- 
dent. Fund established on the 28th August, 1957.” ~ 

Signed at Durban on behalf of the parties this 2nd 
November, 1966. ® On inis 2nd day of 

R. C. -Torossexy, Chairman.- 
__D.F, Antsony, Vice-Chairman. 

J. R, Marwicx, Secretary, 

  

No. R. 351.] [17 March 1967. 
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956, 

  

ELECTRICAL INDUSTRY, NATAL. 
  

AMENDMENT OF GROUP LIFE AND PROVIDENT 
FUND AGREEMENT (“B” SCHEME). 

  

I, MARAIS VILJOEN, Minister of Labour, hereby— 
-@ in terms of section 48 (1) (a) of the Industrial Con- 

ciliation Act, 1956, declare that all the provisions 
of the Agreement (hereinafter referred to as the 
Amending Agreement) which ‘appears in the - 
Schedule hereto and which relates to the 
Electrical. Industry. shall be binding from the 

- second Monday after the date of publication of this 
notice and. for the period ending the 28th May, 
1970, upon the employers’ organisations and the. 
trade unions which entered into the Amending 
Agreement and upon the employers and employees 
who are members of the said organisations or 
unions; and , 

(by in terms of section 48 (1).(by of the said Act, declare 
that ali the provisions of the Amending Agreement 
shall be binding from the second Monday after the 

- date of publication of this notice and for the period 
ending the 28th May, 1970, upon all employers and © 
employees other than those referred to in paragraph 
(a) of this notice, who— 

(i) in the municipal areas of Durban and Pieter- 
maritzburg are engaged or employed in the 
operations set forth in paragraphs (a), (b) and 
(c) of the definition of.“ Electrical Industry ” 
in ‘clause 3 of the agreement published under 

.- Government Notice No. R. 1354 of the 28th 
| August, 1964, 

iD |
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Gi) in die Provinsie Natal en die landdrosdistrikte |” 
Bizana, Flagstaff, Lusikisiki, Matatiele, Mount. 

_Ayliff, Mount Currie, Tabankulu en Umzim- 

kulu betrokke is by of in diens is in verband 

met die werksaamhede gemeld in paragraaf | — 

(d) van die woordomskrywing van ., Elektro-. 

tegniese Nywerheid” in Klousule 3 van die 

Ooreenkoms gepubliseer by Goewerments- 

kennisgewing No. R.. 1354 van 28 Augustus 

1964, a 

M. VILIOEN; — 
~ Minister van Arbeid. 

BYLAE, 

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE ELEKTROTEGNIESE 

NYWERHEID (NATAL). _ : 

GROEPSLEWE- EN VOORSORGFONDS (, B”-SKEMA). 

OOREENKOMS 

ingevolge die bepalings van die Wet op Nywerheidsversoening, 

1956, gesluit en aangegaan deur en tussen die— = 

Electrical Engineering and Allied Industries Association; 

  

die Radio, Refrigeration and. Electrical Appliance Associa- |. 

- tion of South Africa; en die -- 

Electrical Contractors’ Association (South Africa) .. . 

‘(hieronder die |,, werkgewers” of ‘die | ,, werkgewersorganisasies ” 

genoem), aan dieeenkant,endie ©. 

South African Electrical Workers’. Association; 

Amalgamated Engineering Union . ba 

(hieronder die ,, werknemers’ of die ,; vakverenigings ”. gefioem),' 

aan die ander kant, ~ me 

wat die partye‘is by die 

Nywerheid (Natal), om die Ooreenkoms gepubliseer by Goewer- 

mentskennisgewing No, R. 1354 van-28 Augustus 1964, soos Ver: , 

“leng by Goewermentskennisgewing No..R. 765.van 28. Mei 1965 

en gewysig by Goewermentskennisgewing No, R.°1230° van 12. 

Augustus” 1966 (hieronder die .,, Groepslewé- en Voorsorgfonds-: 

-ooreenkoms, B-skema”; genoem), soos volg te .wySigi—. « - 

... Klousule 3, Woordomskrywings,. van dis : 

Voorsorgfondsooreenkoms; .,, B°*skerna, word hierby gewysig, 

deur die woordomskrywing. -van -;; fonds” te skrap en dit: 

en die 

_. deur die volgende woordomskrywing. te. vervang:—. 
;, fonds? Groepslewe en S van. 

nywerhede wat op.28 “Augustus 1957 ‘gestig is.”"~ vite 

-  Namens die partye op. hede die Tweede, dag. 
1966 in Durban onderteken, 

SO ce on JR. C. TAROSSEL, Voorsitter. 

D. F. -ANTHONY, Onderveorsitter. 

J. R. Marwick, Sekretaris. 

0 purtENGEWONE STAATSKOPRANT. 17 MARE 

Nywerheidsraad vir die Elektrotegniese . 

die Groepslewe- - en}. 

en: Voorsorgsfonds -van die. Metaal-: | - 

van November; | day of November, 1966. 

2S FEC oe 

967 °° 

  

(ii) in the Province of Natal and the Magisterial 
Districts of Bizana, Flagstaff, Lwusikisiki, 

Matatiele, Mount Ayliff, Mount Currie, Taban- 

kulu and Umzimkulu are engaged or employed 

_ in the operations set forth in paragraph (d) 

- of the definition of “Electrical Industry” in 
clause 3 of the Agreement published under 

Government Notice No. R. 1354 of the 28th 
‘August, 1964. 

N 
M. VILIGEN, 
. Minister of Labour. 

' SCHEDULE. 

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE ELECTRICAL 
. ‘ “INDUSTRY (NATAL). 

GROUP LIFE AND PROVIDENT FUND (“B” SCHEME). 

. - AGREEMENT 

_in accordance with the provisions of the Industrial Conciliation 
Act, 1956, made and entered into between the : 

Electrical _Engineering and Allied Industries Association; 

the Radio, Refrigeration and Electrical Appliance Associa- 

- .tion of South Africa; and the ‘ 

Electrical Contractors’ Association (South Africa) _ 

(hereinafter’ referred to as “the employers” or 

employers’ organisations”, of the one part, and the 

South “African Electrical Workers’ Association and . the 
oo Anialgamated Engineering Union, 

(hereinafter referred to as “the employees ” 

  

  

“ the 

“unions *); of the other part,” . os 

being parties to the Industrial Council: for the Electrical Industry 

(Natal), to amend the Agreement. published under Government 

Notice No. 'R. 1354 of. the 28th, August, 1964, as. extended by 

“Government Notice No. R. 765 of the 28th May. 1965, and 

amended by Government Notice No. R. 1230 of the 12th August, 

1966--(hereinafter- referred: to as~“: the -Group Life and Provident 

Fund B-Scheme Agreement” as follows :— . ; 

. Clause 3; Definitions, of the Group Life and Provident 

- Fund “B® ‘Scheme Agreement is. hereby amended by the 

°°" “déletion’ of. the definition of “ Fund” and . the ‘substitution 

~~ therefor of “the following, definition: — =~ . a 

:-<Pund* imeans: the “Metal. Indu tries Group ..Life . and 

] 28th August, 1957.” 

_ Signed at Durban. on’ behalf ‘of the parties on -this Second : 

or . the “ trade. 

...,! / Provident Fund éstablished:on the 

. 'R. C. THrossett, Chairman, | 

D. F. Antnony, Vice-chairman. 

J. R. Marwick, Secretary. - 

  
    

~ DEPARTEMENT VAN JUSTISIE. 
No. R. 36] oe ae 

OMSKRYWING VAN ’N’ REDDINGSTOU KRAG- 
TENS -ARTIKEL 
REGSWYSIGINGSWET, 1965... 

  

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 20 van 

die Algemene Regswysigingswet; “1965 (Wet No. 98 van 

1965), omskryf ek, PETRUS CORNELIUS PELSER, Minister 

van Justisie, *n tou as *n wantslagtou, ongeveer *n kwart- 

‘duim in diameter, wat bestaan uit een oranje, cen wit en 

een blou string wat uit vesels wat op water dryf en deur 

hitte gesmelt word, saamgestel'is. © 7 0 

ne '. P.-C. PELSER,: 
- Minister van Justisie, 

"ELT Maart 1967.) 

20° VAN: DIE- “ALGEMENE } 

DEPARTMENT OF JUSTICE. 

No R38) ee [17 March 1967. 
DEFINITION OF ‘A: LIFE-LINE UNDER SECTION 

90.OF THE GENERAL LAW AMENDMENT 
| ACT, 1965, | 

  

By virtue of the powers vested in me by section 20 of 

‘the “General-Law Amendment Act, 1965 (Act No. 98 .of 

1965), I, PETRUS CORNELIUS -PELSER, Minister: of Justice, 

| defined a line as a hawser-laid rope, approximately a 

quarter of an inch in diameter, consisting of one orange, 

one white and one blue strand- which are composed of , 

fibres which float’ on water:and: are: melted -by heat. 

P. C, PELSER, 
' Minister of. Justice. 

  
  

  

DEPARTEMENT. VAN DOEANE EN AKSYNS. 

No. R.382] 17 Maart 1967. 
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING VAN 

SS BYLAE No. 3(No: 3/98) 
  

Bk, Nicorass -Diepericus, ° Minister, van Finansies, | 

handelende kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 

75. van die Doeane- en Ak 

‘shiervan aangetoon. 

2 us ate ges 8 tS NYDIEDERICHS, 

  

Aksynswet, 1964, .wysig hierby | 

Bylae No. 3 van gendemde: Wet in die mate in die Bylae  herekc 

DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE. 

No. R. 382]. oo [17 March 1967. 

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964—AMENDMENT 

OF SCHEDULE No. 3 (No. 3/98). . 
  

I, Niconaas - DIEDERICHS, “Ministér ‘of Finance, acting 
in terms of the powers vested in me by section 75 of the 

Customs and ‘Excise Act, 1964, hereby ‘amend Schedule 

No. 3 to the said’ Act to the extent-set out in the Schedule 

DIEDERICHS, 

  

  - +. <. sMinister ‘van Finansies. | ~*~ Minister. of: Finance. 
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bp , ‘BYLAB. 

T Et i 
; Item __ ‘Tariefpos en Beskrywing Mate van Korting. . 

311.20 Deur paragrawe (1) en (2) van tariefpos No. 51.04.60 deur die | 

  

. volgende te vervang: | 
. yy (1) Van sellulosiese vesels (kontinu). met ’n -prys v.a.b, van, 

-hoogstens 110c per lb. en meer as 29c per vk. jt. 
(2) Van sintetiese vesels (kontinu) met ’n prys v.a.b. van 

hoogstens 110c per Ib. en meer as 29c per vk. jt. 

Volle regs | 
Volle reg min'10%”- 

Deur tariefposte Nos. 55.09.60 en 55.09.61 deur die volgende te |. 
vervang: 

” 55. 09.60 Bedrukte weefstowwe van katoen, aan een of aan 
albei kante gepluis, met ’n prys v.a.b. van hoogstens 
110c per lb. en meer as 29c per vk. jt., vir die ver- 
 vaardiging van nagrokke, slaappakke en hemde; met 
‘inbegrip van boordijies 

55.09.61 Bedrukte weefstowwe van katoen, aan een of aan: 
albei kante gepluis, met ’n prys_v.a.b. van meer as 
110c per Ib. en 29c per vk. jt., vir die- vervaardiging |... 
van nagrokke, slaappakke en hemde, met inbegrip 
van boordijies 

Deur paragrawe rab) en’(2) van tariefpos No, 56.07.60 deur die vol- : 
génde te vérvarig:— 

' ,, (1) Van sellulosiese vesels (diskontinu) met °n prys v.a. b. van | 
hoogstens 110c per ib..en meer as 29c pér vk. jt. 

(2) Van sintetiese vesels (diskontinu) met ’n prys v. ab, van 
hoogstens 1 110¢ per lb. en meer as 29¢ per vk, jt. 

Volle reg 

Hoogstens die M. ‘B, Ne - 
reg’ 

Volle reg 

Volle reg min 10%”.   
  

OPMERKING. —Die kortingvoorsienings op bedrikte weelStowwe, aan een of aan ‘atbei kante gepluis, vir - 
die vervaardiging van onderkiere, word beperk tot Weelstowwe met ’n prys v.a.b. per vk. it. van meer as 29¢ 

  
  

  

SCHEDULE. 

oT ul 
_ ‘Ttem - Tariff Heading and Description P . Extent of Rebate a 

311.21 | By the substitution for paragraphs qd) and 2) of tariff heading No. | 
“| 5 04. 60 of the following: ~~ : 

“iy Of cellulosic‘fibres (continuous) of.a fio. b. price not exceed- Full uty: 

  

- dng 110c per Ib. and exceeding 29c per'sq. yd. ° 
_® Of synthetic fibres (continuous) of a'f.0; > Brice ‘not exceed. ‘ 

ing 110c per Ib. and exceeding 29¢ per sq. y 
. ‘3 the substitution for tariff headings Nos. 55. 09. 6 ‘and 55, 09, Ge of 
the foliowing: ; 

“ 53. 09. 60 Woven printed fabrics of cotton, raised on.one or on 
. both sides, of af.0.b. price not exceeding 110c per Ib, | 
and exceedirig 29c per sq. yd., for the manufacture of 
‘hightdresses, pyjama suits and shirts, including collars 

: - 55.09 61 Woven printed fabrics of cotton, raised on one or on | 
both sides, of a f.a.b. price exceeding’ 110c per Ib. and 
29c per sq. yd., for the manufacture of nightdresses, : 
pyjama suits and shirts, including collars 

By the substitution for paragraphs (a): and (2) of tariff heading No. 
: §6.07.60 of the.following: t 

- “() OF cellulosic. fibres (discontinuous) of.a f.o.b. price not 

Full duty less 10 Of oo 
exceeding 110c per lb. and exceeding 29c per.sq. yd. 

(2) Of synthetic’ fibres (discontinuous) of ‘a f.a.b. price not 
exceeding 110¢. per Ib, and exceeding. 29¢ per Sa. yds. 

Fall duty less 10% 

1 | Full duty _ 

Notexoeedingthe M. F, N 
: duty ” 

Full duty   
  

Nore.—The rebate provisions on woven printed fabrics, raised on one or on n both sides, for the manu-\- 
facture of under garments, are € confined to woven fabrics of a f.0:b. price per sq. yd: exceeding 29¢, 

  

  

’ No. 

R. 362. 

— OR. 382. 

OR. 355. 

R. 342. 
R. 345, 
R. 346. 

INHOUD. . 
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heid, Natal: Aanwysing van Ambagte 

en Voorskrywing van Leervoorwaar- 

OS occ ec cee tee eee Coen cee nee cee tee tee 

_ R. 332. Wet op Oorlogsmaatreéls, 1940: Opskor- 

ting van  Betaling van Lewenskoste-._ 

toelaes Betaalbaar Ingevolge Oorlogs- 

~ maatreél No. 43 van 1942: Vakleerlinge 
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Wapen van die 

| Regublick san Suit-Atriba 
In Kleure 

Groct 114 duim by 9 duim 
+ 

Herdruk volgens plan opgemaak 
~~ deur die Kollege van Heraldiek ~ 

+ 

PRYS: 

R110 per kopie, posvry in die Republiek 

R115 per kopie, buite die Republiek 

Verkrygbaar by die Staatsdrukker 
| Prétoria en Kaapstad _ 

  

      

   

  

AG ist, 

Republic of South Alrica 

= Coat of Arms... = 
. In Colours 

Size Ils inches by 9 inches 
+ 

Reprinted to design prepared” 
by the College of Heralds: 

_ PRICE. 
R110 per copy, post free within the Republic 

RLI5 per copy, outside the Republic 

Obtainable from the Government “Printer 
- Pretoria and Cape Town . 
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"MAANDBULLETIN VAN STATI STIEK 

_ Uitgereik deur die Buro vir Statistiek, Pretoria : 

- Behels ’n omvattende dekking van lopende. o 
statistiese inligting oor ’n groot verskeiden- 
heid van ekonomiese en maatskaplike onder-. 

- werpe. Elke uitgawe bevat meer as 100 
oO _ Statistiese tabelle asook Statistiese @ bylaes a   

" Repubtiek van Suld: -Airika 60¢ per eksemplaar (R6.00 per eae) 
Pr rys , Buiteland, eens COS per eksemplaar (R7. 50 per jaar) 

~.VERKRYGBAAR VAN DIE STAATSDRUKKER, PRETORIA EN. ads 

  

MONTHLY | BULLETIN OF ‘STATISTICS. 

Issued by the Bureau of Statistics, Pretoria poe 

Contains a comprehensive coverage of cure 
rent statistical information ona great variety 
of economic and social subjects. Each issue. 
contains more than 100 statistical tables as 

- well as statistical annexures _ 

Beat “Republic of South ‘Afrlean 60c per copy (R6.00 per year) 
P ri ce Overseas pesves 75c¢ per copy (R7.50 per year 

OBTAINABLE FROM THE.GOVERNMENT PRINTER, PRETORIA AND CAPE TOWN   
    
  

  

        | Spaar Tyd en el, Gebra ik Frankeer hasjiene 

Save Time and Mone, Use Franking Machines |
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ITE PER JAAR 

IN DIE 

  

 RER 

  

         
DEPOSITO’S EN OPVRAGINGS KAN GEDOEN 

~WORD BY ENIGEEN VAN MEER AS 1,600 POS- 

KANTORE IN DIE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA 

EN SUIDWES-AFRIKA, AFGESIEN VAN WAAR U 
 REKENING OORSPRONKLIK GEOPEN IS. 

4       
  

Sy) paarsertifikate 

    

wertificates 
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DEPOSITS AND WITHDRAWALS CAN BE MADE 
AT ANY ONE OF MORE THAN 1,600 POST OFFICES - 
IN THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA AND SOUTH - 
WEST AFRICA, IRRESPECTIVE OF WHERE. YOUR. 
ACCOUNT. WAS ORIGINALLY OPENED.       
  

  

      Spar Tyd en Geld, Gebre’ K Frankeerr asjiene 

Save Time and Money, Use Franking Machines
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Om in 

Bevredigende Telefoondiens 
te verseker: 

Lees die puttige wenke en aanwysings wat op die bladsye in 

  
  

  

  

e 
. verband met spesiale dienste en oor. ander inligting in a 

telefoongids voorkom. 

Maak u gesprekke so kort moontlik, 

@ Wees seker dat u die regte nommer het. voordat u "n oproep 
_ ‘maak. 

‘@ Beantwoord u Telefoon snstiddett en praat ‘iaen | 

Ti 0 ensure a 

- Satisfactory ‘Telephone Service 

@ Avoid long conversations. 

Read: the special: ‘services: and other information ‘Pages of ‘your 

directory. for useful hints: and directions. a . 

e Be sure of the number you want t before making a call. 

-@ Answer your telephone promptly and speak distinctly. : .   
  

  

      

  

  

Wa 

‘Republics ban Suid- Afrika 

Groot 

  

pen van die” 

“In. Kleure 

Hi duim - by 9, duim S 

Herdruk volgens plan: opgemaak 
deur die Kollege van Heraldiek 

By 

~PRYS: 
R1.10 per kopie,' posyry in die Republick 

R115 per kopie,. buite die Republick — 

‘Verkrygbaar:. by.-die.. Staatsdrukket:: 
‘ Pretoria en Kaapstad -       

  

Repu of South Arica 

Coat of Arms 
Inc olours 

Size: Hd inches by:9. inches ne 
. oe 

. Reprinted. to design srepared. 
fy the Coll ege of Hera Ids. 

a 7 pRice, . 

R110 per copy, post free within the’ Republic 

__RIM5 per copy, outside the Republic, 

«st Obtainable: from the- Government:-Printer: © o> 4 
Pretoria and Cape Town   
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Die Delfstowwe v van. 1 Suid- Afrika 
Die‘ vierde uitgawe van 1 Die Delfstowwe van. Suid: Afrika 

is nou beski kbaar 

  _Prys R3.33 » 
  

VERKRYGBAAR VAN. DIE- STAATSDRUKKER, PRETORIA’ EN KAAPSTAD 

  

  

    
The Mineral Resources of South Africa 

The fourth edition of The Mineral Resources tn South Africa 

is now available 

  Price R3.33-   

OBTAINABLE FROM THE GOVERNMENT F PRINTER, PRETORIA AND CAPE TOWN 

  

        

  

| Nattige wenke~ a 

A. 

a 

2. 

3. 

4, 

5 

Adi resséer alle 
“duidelik en sonder misieidende af- 
kortings. : 
Plaas u eie adres agterop die koevert of 

_ omslag, Lo 
Moenie muntstukke ‘of - ander. harde . 
artikels in briewe insluit nie. 

Gebruik posorders of poswissels wanneer 
geld deur die pos gestuur word. 

. Verpak: pakkette:behoorlik. Gebruik 
sterk houers en dik papier en bind dit 
stewig. vas. 

. Maak. seker «dat die posgeld ten volle. 
vooruitbetaal is. 
Plak die-posseéls in die boonste regter- 
hoek van die koevert of omslag. 
Verseker u_ pakkette. en registreer 
waardevolle briewe. Dokumente wat 
slegs teen -hoé: koste vervang kan word, 
moet verkieslik verséker word, 
Pos vroegtydig en dikwels gedurende die 
dag. Posstukke wat tot op die’ laaste 
comblik teruggehou word.-kan ver 
traging veroorsaak, 
Verstrek u volledige posadres aan u’ 
korrespondente-ascok 'u posbusnommer 
waar van 1 toepassing. . 

posstukke volledig, 

  

| Useful | Hints— : 

Address ail mail fully, clearly and without : 
misleading abbreviations,: 

Place your own address on the back of the 7 
envelope or wrapper. . 

Do not: enclose’ coins: or other hard : 
- objects in letters. 

Send remittances’ by Postal Order or 
Money Order. 

. Pack parcels. properly, using strong ¢ con-° | 
tainers and heavy paper. Tie securely. 
Prepay postage fully, 

Place postage stamps in the upper right . 
hand corner of the envelope ; or wrapper. 

Insure your parcels and register valuable 
letters. Documents. which can only 
be replaced at considerable cost should - 
preferably be insured. 

Post early and often during. the day. i 
Mail held ‘until the last moment - may ‘ 
Cause delay... 

Give your correspondents your correct 
post office address including your box 
‘number where applicable. 
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| Gerster p pos is nie ‘verseker n nie. | 
Stuur waardevolle artikels per a Oo _ 

VERSEKERDE PAKKETPOS tw oe a 
., or . 

‘Geld deur middel van’ 'n POSORDER of 

Stuur u pakkette | per lugpos - 

. —dis vinniger! 

  

_ RAADPLEEG U PLAASLIKE POSMEESTER.   
  

  

  
‘Registered mail carries no insurance, 

Send valuables by = 

. _INSURED PARCEL POST 

and ~ 

| Money by means of a POSTAL ORDER or 

_ MONEY ORDER. 

+ 

~ Use air mail sarcel post 

  

i's quicker! ; _ 

CONSULT YOUR LOCAL POSTMASTER.   
  

          

S paarsentifikate 

    

, National Sovings Cortiticates, 

  

The Government Printer, Pretoria. 
Die Staatsdrukker, Pretoria. | a | 
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